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Chambre
des Représentants

SESSION 1951-1955.

29 JUIN 1955.

PROPOSITION DE LOI

modifiant la loi du 27 novembre 1891
sur le domicile de secours.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Nous avons déposé, Je 26 juillet 1950, une proposition
de loi tendant à modifier la loi du 27 novembre 1891 sur
le Domicile de secours (Doc. Chambre, 1950, n" 108).

Cette proposition est devenue caduque par suite de la
dissolution des Chambres.

Nous estimons qu'il est opportun de la représenter en
modifiant toutefois la notion de base quant à la détermi-
nation du domicile de secours et en tenant compte d'élé-
ments nouveaux, tels que les travaux du Conseil Supérieur
de l'Assistance et du Service Social ainsi que de la circulaire
du 22 avril 1949 prise en exécution de la loi du 24 octobre
1948 sur les finances provinciales et communales.

Pour justifier la proposition, il ne semble pas inutile de
reproduire les principales considérations qui avaient été
émises dans les développements présentés à J'appui de la
première proposition en les complétant par les raisons qui
ont motivé les modifications apportées à celle-ci.

• * *
On sait que dans notre pays, l'assistance publique est

organisée sur le plan communal. II existe une Commission
d'Assistance publique dans chaque commune. Sa mission
est de venir en aide aux personnes qui se trouvent en état
de nécessité sur le territoire de la commune.

En principe l'assistance s'exerce au bénéfice des habi-
tants de la commune, mais il arrive fréquemment qu'elle
doive s'étendre à des non-habitants, notamment en cas
d'hospitalisation.

La Commission d'Assistance Publique qui alloue l'assis-
tance a, dès lors, le droit de récupérer les frais exposés
auprès de la commune à laquelle ressortit la personne
secourue. Cette commune est qualifiée «Domicile de Se-
cours ».

A de nombreuses reprises, on a légiféré sur la façon de
déterminer le domicile de secours.
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Kamer
der Volksvertegenwoordigen

ZIITING 1951-1955,

29 JUNI 1955.

WETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 27 November 1891
.betreffende de woonplaats van onderstand.

TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Wij hebben op 26 Juli 1950 een wetsvoorstel ingediend
tot wijziging van de wet van 27 November 1891 betref-
fende de woonplaats van onderstand [Stuk Kamer, 1950,
n" 108).

Dit voorstel verviel ingevolge de ontbinding van de
Kamers.

Wij achten het wenselijk het opnieuw in te dienen:
daarbij wijzigen wij echter het basisbegrip, wat de bepa-
ling van de woonplaats van onderstand betreft, en met
inachtneming van nieuwe Iactoren, zoals de werkzaarnheden
van de Hoge Raad voor de Onderstand en het Maatschap-
pelijk Dienstbetoon en de omzendbrief van 22 April 1949,
uitgevaardigd ter uitvoering van de wet van 24 October
19'18 op de provinciale en gemeentelijke Iinancién.

Ter verantwoording van het voorstel lijkt het niet over-
bodig hier de voornaamste overwegingen te herhalen, die
werden uiteenqezet in de toelichting tot staving van het
eerste voorstel, en ze aan te vullen met de redenen die
de daarin aangebrachte wijzigingen wettigen.

•. * •

Zoals bekend is de Openbare Onderstand in ons land
ingericht op het gemeentelijk vlak. In elke gemeente is er een
Commissie van Openbare Onderstand. Haar taak bestaat
er in de personen te helpen, die op het grondgebied van
de qemeente in staat van behoeftigheid verkeren.

In beginsel komt onderstand ten goede aan de inwoners
der gemeente, maar het gebwrt vaak dat hij moet worden
uitqebreld tot niet-inwoners, o.m, in geval van opneming in
een ziekenhuis.

De Commissie van Openbare Onderstand die de onder-
stand toekent heeft dan ook het recht de gedane uitqaven
terug te vorderen van de gemeente waartoe de ondersteunde
persoon behoort. Die gemeente heet «woonplaats van
onderstand ».

Herhaaldelijk werd de wijze waarop de woonplaats
van onderstand wordt bepaald, bi] de wet geregeld.

G. - 562.
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La 'dernière loi sur la matière date du 27 novembre 1891.

Il est possible d'admettre qu'à cette époque encore, le
séjour d'une personne sur le territoire d'une commune était
profitable à cette dernière. Les chemins de, fer n'avaient
pas atteint leur développement actuel, l'automobile n'exis-
tait pas, les moyens de communication étaient relativement
lents, difficiles et très onéreux.

Il s'ensuit que les déplacements de la population étaient
rares.

En général. quand un individu séjournait dans une com-
mune, il y vivait complètement, y travaillait. y gagnait sa
vie, et y laissait le fruit de son labeur.

On pouvait dire que la commune bénéficiait de sa pré-
sence sur son territoire.

Il n'en est plus de même actuellement. La rapidité des
communications, leur prix réduit, leur facilité, font que les
individus se déplacent avec une aisance extraordinaire. Le
lieu d'habitation n'est plus, d'une façon générale, le lieu
où j'on exerce la profession et parfois, le lieu où se dépen-
sent les fruits du travail, est encore un autre endroit. La
vie économique actuelle a fait que les communes ne sont
plus des entités vivant en ordre principal sur elles-mêmes.
De nombreuses personnes, habitant la campagne, affluent
le jour vers les villes pour y travailler et y faire leurs achats.
D'autres, habitant les villes, se déplacent dans la banlieue
pour y exercer leur activité professionnelle.

Il en résulte que la notion clu profit que retire la com-
mune de la présence d'un individu sur son territoire ne
répond plus aux réalités actuelles.

Et cependant, les administrations intéressées continuent
à être astreintes à des obligations importantes et sans profit
réel pour la communauté.

* " "

En effet. sous rempire de la loi de 1891, la notion du
séjour profitable entraine la nécessité de tenir compte de
divers facteurs qui viennent influencer la validité de la
période d'habitation. C'est ainsi que, si l'individu habite
le territoire d'une commune depuis plus d'un mois, les -Irais
d'assistance exposés par cette commune ne seront rembour-
sables qu'à partir du onzième jour seulement; les dix pre-
miers jours restent à charge de la commune secourante.

D'autre part, les absences dont la durée ne dépasse
pas six mois ne sont pas déduites de la durée d'habitation.
Les secours accordés à l'indigent sont totalisés et la somme
représente un certain nombre de journées qui viennent en
déduction de la durée du séjour. Les secours accordés au
chef de famille et à des membres de son ménage dont il a
la charge ne sont pas cumulés. pendant la période où ces
secours sont concomitants pour établir la durée du séjour
inopérant.

Les personnes qui atteignent l'âge de la majorité corn-
mencent à cette date à pouvoir compter leur séjour person-
nel pour l'acquisition de leur domicile de secours. Ce séjour
peut éventuellement être cumulé avec celui fait par leur
père ou leur mère, ce qui entraîne la notion du domicile
de secours mixte.

La femme mariée prend le domicile de secours de son
mari. La veuve ou divorcée le conserve jusqu'à ce qu'elle
en ait acquis un autre par elle-même.

Lorsqu'il s'agit de forains ou de nomades, c'est la corn-
mune' où ils ont leur port d'attache qui sert de base à la
détermination de leur domicile de secours. On se rend
compte immédiatement des difficultés que présentent les
recherches il effectuer et la production des éléments de
preuves.

Le remboursement des frais d'assistance n'est pas dû
lorsqu'il s'agit d'un accident du travail. car dans ce cas, il
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De laatste wet daarover dagtekent van 27 November
1891.

Menkanaannemendat het vééblijf van een persoon op
het grQndgebied Van een gemeente in die tijd nog voordeel
voor haar opleverde. De spoorweqen waren niet zo uitge-
breld als thans, de auto bestondnlët. de verkeersmiddelen
waren betrekkeliik traaq, moeilijk en zeer duur.

Hierutt volqde dat de inwoners zelden van woonplaats
veranderden,

Over het alqemeen, wanneer iemand in een gemeente
verbleef, Ieefde hi] er vollediq, werkte er, verdiende er zijn
brood en liet er de, vrucht van zijn arbeid na.

Men mocht zeqqen dat de gemeente voordeel haalde uit
zijn aanweziqheid op haar grondgebied.

Dat Is thans niet meer het geval. Dank zi] de snelheid.
de lage prijzen en het gemak der verkeersmiddelen,
verandert men buitengewoon gemakkelijk van woonplaats.
De woonplaats is, over het alqerneen. niet meer de plaats
waar men zijn beroep uitoefent, en soms ligt de plaats
waar men de opbrengst van zijn arbeid verteert nog elders,
In ons tegenwoordig bedrijfsleven zijn de gemeenten geen
entiteiten meer die in hoofdzaak op zichzelf leven. Talrijke
personen. die op het platteland wonen, strornen overdag
naar de steden om er te werken en er inkopen te doen.
Anderen, die in de steden wonen, begeven zich naar de
voorsteden om ,er hun beroep ult te oefenen,

Daaruit volgt dat het begrip van het voordeel dat de
gemeente haalt uit de aanwezigheid van een individu op
haar grondgebied niet meer met de werkelijkheid strookt.

En toch zijn de betrokken besturen nog steeds gehouden
tot belangrijke verplichtingen diegeen werkelijk voordeel
voor de gemeenschap opleveren .

. * .•. 1.'

Inderdaad, krachtens de wet van 1891. heeft het begrip .
«.nuttig verblijf » tot gevolg dat men rekening moet hou-
den met diverse factoren die de geldigheid van de verblijfs-
periode beïnvloeden, Indien iemand, b.v., sedert meer dan
één maand op het grondgebied van een gemeente woont,
zijn de door die gemeente gedane onderstandskosten
slechts terugbetaalbaar van de elfde dag af; de eerste tien
dagen blijven ten Iaste van de steunverlenende gemeente.

Anderzijds, worden de afwezigheden waarvan de duur
niet meer dan zes maanden bedraaqt niet win de inwonings-
duur afgetrokken. De aan de behoeftige toegekende steun-
gelden worden opgeteld en het totaal vertegenwoordigt een
zeker aantal dagen die in minderinq komen van de ver-
blijfsduur. De bedragen aan het gezinshoofd en aan de leden
van .zijn gezin, die te zijnen laste vallen, toegekend,
worden tijdens de periode waarin die steunverleninqen
gelijktijdig gebeuren, niet samengevoegd om de verblijfs-
duur die niet in aanmerking komt vast te stellen.

De personen die meerderjariq worden mogen, van die
datum af, hun persoonlijk verblljf laten gelden voor de ver-
werving van hun woonplaats van onderstand. Dat verblijf
mag eventueel worden gevoegd bij dat van hun vader of
moeder, dat leidt tot het begrip van de gemengde woon-
plaats van onderstand. .

De gehuwde vrouw heeft de woonplaats van onderstand.
van haar man. De weduwe of de gescheiden vrouw behoudt
ze, totdat zi] persoonlijk een andere verkreqen heeft.

Betreft het Ioorkrarners of zwervers, dan dient de ge-
meente waar zij hun « thuishaven» hebben tot grondslag
voor de vaststelling van hun woonplaats van onderstand.
Men geeft zich onmiddellijk rekenschap van de moellijk-
heden welke de vereiste opzoekingen en het overleggen
van bewijzen medearenqen.

De terugbetaling van de onderstandskosten Is niet ver-
eist wanneer het een arbeidsongeval betreft. want in dat



faut rechercher la Commune qui profite du travail qu'ac-
complissait l'individu au moment de' l'accident.

Toutes ces considérations entraînent. pour les prouver,
des recherches laborieuses et des contestations sans nombre.
Pour échapper à Ja charge, Jes communes se lancent dans
une procédure touffue et parfois exempte de sincérité.

On voit que la détermination du domicile de secours,
basée sur Je séjour de l'individu dans Ja commune. entraîne
des travaux administratifs considérables tels que longues
recherches clans les registres de population, demandes de
renseignements adressées aux autres communes dans les-
quelles l'intéressé a séjourné. interrogatoires des proprié-
taires et locataires principaux d'immeubles. rapports de
police au sujet de la réalité des faits avancés.

Ces travaux requièrent les services d'un personnel nom-
breux et spécialisé. outre qu'ils sont très coûteux en frais
cl'adm inist ration.

Cette complexité du travail relatif à la recherche du
domicile de secours sera mieux mise en lumière par quelques
exemples pratiques. Le tableau ci-après indique, pour cha-
cun des cas: les parties intéressées. Je nombre de documents
établis. le nombre de communes qui ont été appelées à
fournir des renseignements et la durée de l'instruction.

Jeanne L. Bruxelles - Montignies-sur-Sambre

61 documents.
Il communes.
8 mois.

Jean D. Bruxelles - Vilvorde :

33 documents et 2 enquêtes.
8 communes.

10 mois.

Jules D Bruxelles - Schaerbeek

52 documents.
8 communes.
9 mois.

Pierre M .. Bruxelles - Gouvernement provincial:

23 documents.
7 communes,
9 !-1 mois.

Irène B. Bruxelles - Charleroi

69 documents.
5 communes.

22 mois.

Il est à remarquer également que sous l'empire de la loi
actuelle la commune du domicile de secours appelée à
devoir supporter des frais d'assistance d'un indigent. est
parfois une localité' d'où l'intéressé est parti depuis la,
20. 30 ans' et davantage.

.. .. .
Dès lors, au lieu de continuer il s'inspirer de l'esprit du

législateur de 1891, ne serait-il pas préférable de se placer
résolument clans le présent en tenant compte de tous les
aspects actuels du problème nés de l'évolution sociale et
juridique et de procéder en conséquence à une refonte
totale de la Joi de 1891 ?

Mais sur la base de quelle conception?
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geval moet men de gemeente opsporen die voordeel haalt
uit de arbeid clie belanghebbende op het ogenblik van het
onqeval verrichtte.

Het stàven van al dleoverwëqingen leidt tôt moeizamë
opzoekingen en talloze betwlstinqen. Om aan de lasten te '
ontsnappen, nemen de gemeenten hun toevlucht tot een
verwarde en niet altijd loyale procedure,

Men ztet dat de vaststelling van de woonplaats van on-
derstand. op grond van het verblijf van de enkeling in
de gemeente, tot aanzienlijke admtntstraueve werkzaam-
heden letdt, zoals lange opzoekingen in 'de bevolkings-
reqisters, verzoeken om inlichtlnqen gericht aan andere
gemeenten waar belanghebbende gewoond. heeft, onder-
vragingen van de eigenaars en dehoofdhuurdexs van
huizen, politieverslagen betreffende het bestaan van be-
weerde feiten.

Dit werk vergt de diensten van een talrijk en geschoold
personeel, en, bovendien, zijn de bestuurskosten er van
zeer hooq.

Hoe inqewikkeld het werk in verband met het opsporen
van de woonplaats van onderstand Is, wordt beter in het
licht gesteld door enkele voorbeelden. Onderstaande tabel
vermeldt. voor ieder geval : de betrokkenen, het aantal
opqemaakte stukken het aantal gemeenten die verzocht
werden inlichtingen te verschaffen en de duur van het
onderzoek.

Jeanne L. Brussel .-< Montiqnies-sur-Sambre

61 stukken,
Il gemeenten,
8 maanden,

Jean D ..•.......... Brussel - Vilvoorde

33 stukken en 2 onderzoeken ter plaatse,
8 gemeenten.

10 maanden.

Jules D. . Brussel - Schaarbeek

52 stukken,
8 gemeenten.
9 maanden.

Pierre M. . Brussel ,.... Provinciaal bestuur

23 stukken,
7 gemeenten.
9 !-1 maanden,

Irène B. Brussel - Charleroi

69 stukken,
5 qemeenten.

22 maanden.

Er valt eveneens op te rnerken dat de gemeente
van de woonplaats van onderstand die. krachtens de
bestaande wet, de onderstandskosten van een behoefttqe
moet dragen soms een gemeente is welke belanghebbende
sedert la. 20. 30 [aren of meer heeft verlaten.:. ." ."

Ware het dan niet verkieslijk, in plaats van zlch verder
te laten leiden door de opvatting van de wetgever van 1891.
zich vastberaden in het heden te plaatsen met inachtneming
van al de actuele aspecten van dit probleem, die hun ont-
staan vinden in de: sociale en juridlsche ontwikkeling, en
dan ook de wet van 1891 volledig om te werken?

Maar op grond van welke opvatting?
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A. - On a proposé de réduire à un an la durée du
séjour valable pour l'acquisition d'un domicile de secours,
mais cette modification ne supprimerait pas les inconvê-
nients, ni les irritantes et stériles discussions pour établir
la preuve de ce séjour. On discuterait pour le 365~ jour
comme on discute actuellement pour le 1.095" et rien ne
serait gagné que quelques recherches d'anciennes rêsi-
dences.

B. - On a également suggéré de supprimer purement
et simplement le domicile de secours et de mettre les frais
de I'Assistance à charge de la commune sur le territoire
de laquelle se trouve l'indigent au moment où le secours
devient nécessaire.

Cette solution ne serait pas équitable. En effet lorsque
naît le besoin d'assistance, l'individu se dirige instinctive-
ment et de préférence vers les grandes localités, où il
compte être mieux secouru. Ce phénomène a déjà tendance
à se produire et à s'amplifier au fur et à mesure des
perfectionnements apportés à l'outillaqe médical des hôpi-
taux des grandes communes.

II en résulte que le besoin d'assistance provoque un
mouvement de déplacement des individus qui est occasion-
nel. La suppression du' domicile de secours ferait que ce
déplacement entraînerait une charge impossible à supporter
par Ies communes vers lesquelles se dirigeraient de préfé-
rence les indigents.

En outre, ce mouvement serait encouragé par certaines
communes qui chercheraient ainsi à éviter les frais d'assis-
tance en [es faisant retomber sur d'autres localités.

Enfin, si l'on peut admettre que l'indigent se dirige vers
J'hôpital OlJ il espère obtenir les meilleurs soins, on ne peut
tolérer que, par ce fait, il détermine lui-même la commune
qui devra supporter les frais de l'assistance dont il a besoin.

c. - On a également proposé de considérer que le
domicile de secours de l'individu serait son domicile légal
ou la commune où il est inscrit aux registres de la popu-
lation.

Dans bien des cas ce systeme ne serait pas équitable:
en effet, l'inscription aux registres de population ne prouve
pas une présence réelle. Il serait injuste de refuser le droit
de contestation à la commune qui aurait intérêt à le faire.
De là, naitrairent de nouvelles contestations et de nouvelles
recherches très laborieuses. Ces difficultés seraient d'au-
tant plus nombreuses que c'est parmi les indigents que
l'on trouve le plus d'instables. Les malheureux sont constam-
ment à la recherche du lieu OÜ ils croient qu'ils obtiendront
le maximum de secours.

Il se produirait donc de nouvelles émigrations des habi-
tants des communes rurales vers les grands centres, tout
comme sous l'empire de la loi de 1818. Vers 1840, on vit
même des communes entretenir leurs indigents dans cer-
taine ville jusqu'au moment où ils pouvaient y acquérir
un domicile de secours. En outre, un tel domicile de secours
serait trop facilement modifié au gré de l'individu.

Quant au domicile légal. 01\ sait qu'il est fixé par les
articles 102 à I Il du Code civil et que. par conséquent,
toutes les contestations à ce sujet devraient être portées
devant les tribunaux. Cette procédure ne serait pas de
nature à simplifier la tâche de l'Administration.

O. - Nous "vions préconisé dans notre proposition
précédente de considérer le domicile électoral comme doml-
cile de secours; J'indigent aurait son domicile de secours
dans la commune où il est inscrit sur la plus récente liste
èlectora le.

( '4 J

A. - Er werd voorqesteld de duur van het verbhjf,
geldig tot het verwerven van een woonplaats van onderstand,
te verkorten, doch deze wijziging zou noch de bezwaren,
noch de tergende en ijdele betwlsungen omtrent het vast-
stellen van het bewijs van het verblijf wegnemen. Men
zou over de 365" dag twisten, zoals thans over de l095e

dag. wat alleen enige opzoekingen van vroegere verblijf-
plaatsen zou besparen.

B. - Er werd verder voorqesteld de woonplaats van
onderstand eenvoudig af te schaffen en de onderstands-
kosten ten laste te leggen van de gemeente op het geoied
waarvan de hehoeftige zich bevindt op het ogenblik dat de
steun nodig is.

Deze oplossing ware niet bilhjk. Inderdaad. wanneer de
behoefte aan onderstand ontstaat. begeeft de enkeling zich
instinctmatig en bij voorkeur naar de grote gemeenten waar
hij denkt beter te worden ondersteund. Dit verschijnsel
doet zich hoe langer hoe meer voor naar gelang van de
verbeterlngen welke in de geneeskundige uitrusting van de
ziekenhuizen van de grote steden worden aangebracht.

Daaruit volgt dat de behoefte aan onderstand onder de
enkelingen een verandering van woonplaats teweeqbrenqt
die toevallig is. De afschaffing van de woonplaats
van onderstand zou medebrengen dat deze veranderinq
een ondraagltjke last zou medebrengen voor de gemeenten
waaraan de behoeftigen de voorkeur zouden geven.

Deze beweging zou, boveudien, in de hand worden
gewerkt door sommige gemeenten. die aldus zouden trach-
ten de onderstandskosten te verrnijden door ze af te
wentelen op andere gemeenten.

Ten slotte, zo men aannemen kan dat de behoeftige zich
naar het zlekenhuls begeeft waar hij de beste zorgen hoopt
te vinden, kan men niet dulden dat hij zelf de gemeente
bepaalt welke de onderstandskosten zal moeten dragen
welke hij nodig heeft.

c. ~ Ook werd voorgesteld als woonplaats van onder-
stand van de enkeling zijn wettelijke woonplaats of de
gemeente te nernen waar hi] in de bevolkingsregisters is
ingeschreven.

Deze regeling zou in vele gevallen onblllijk zijn, lnder-
daad. de inschrijving in de bevokinqsreqisters is geen bewi]s
van werkelijke aanwezigheid. Het ware onrechtvaardig het
recht tot betwisting te weigeren aan de gemeente die er
belang zou bij hebben. Daaruit zouden nieuwe betwistingen
kunnen volqen en nieuwe, zeer moeizarne opsporingen. Die
moeilijkheden zouden des te talrijker zijn daar het onder
de behoeftigen is dat men het meest onvaste inwoners
aantreft. Die ongelukkigen zijn steeds op zoek naar de
plaats waar zij denken de meeste steun te bekomen,

Er zou dus, zoals onder de wet van 1818, een nieuwe
uittocht van de inwoners van de plattelandsgemeenten naar
de grote centra plaats hebben. Ronds 1840 zag men zelfs
sommige gemeenten hun behoeftiqen onderhoud verschaffen
in een bepaalde stad, tot op het ogenblik dat zij er een
woonplaats van onderstand konden verkrijqen. Bovendlen
zou zulke woonplaats van onderstand te gemakkelijk gewij~
zigd worden naar goeddunken van de enkelïnq,

Men weet dat de wettelijke woonplaats wordt bepaald
door de artikelen 102 tot 111 van het Burgerlijk Wet~
beek et dat, bijgevolg. alle betwistingen dienaangaande
vöör de rechtbanken zouden moeren gebracht worden. Die
rechtspleging zou er niet toe bijdraqen de taak van het
bestuur te vereenvoudlqen. .

O. - In ons oorspronkelijk voorstel hadden we voor-
opgesteld dat de kieswoonplaats als woonplaats van onder-
stand zou beschouwd worden: de behoeftige zou zijn woon-
plaats van onderstand hebben in de gemeente waar hi] op de
laatste kiezerslijst is inqeschreven.



A l'appui de cette conception nous faisions valoir qu'il
est logique de faire supporter les frais d'assistance par la
commune où l'indigent élit les conseillers, participe effec-
Hvement à la vie de la cité dont il peut influencer la
politique. Il est juste. dit-on, que la commune qui recueille
le vote d'un individu soit la première qualifiée pour raider
en cas de besoin.

Ce système cependant provoque certaines objections qui
nous ont convaincu d'y renoncer.

Comme en cas d'acquisition du 'domicile de secours par
l'inscription aux registres de la population, c'est pratique-
ment l'indigent qui déterminerait la commune qui devrait
supporter les frais d'assistance dont il a besoin et le domi-
cile de secours serait modifié à chaque changement de
commune par l'intéressé. Certains inconvénients du critère
de l'inscription aux registres de la population se retrou-
veraient donc,

D'autre part, selon cette conception, les individus non
inscrits sur une liste électorale seraient à charge de l'Etat.
Or, beaucoup de personnes sont privées de leurs droits
électoraux pendant une période plus Olt moins longue, à
la suite de condamnations: d'autres n'y figurent pas par
suite de radiation d'office des registres de la population,
Il en résulterait que la charge de leur entretien et de celui
de leur famille incomberait à l'Etat Elle pourrait être
lourde; or, c'est précisément parmi la clientèle des C.A,P.
que ces cas sont les plus nombreux-

Les enfants légitimes auraient le domicile de secours de
leur père, les enfants naturels celui de leur mère, lesorphe-
lins celui du père, ou de la mère et ce, jusqu'au jour où
ils en auraient acquis un nouveau par une inscription sur
une liste électorale. On serait ainsi amené à rechercher.
pour les enfants, le domicile de secours du père ou de la
mère et à consulter des listes électorales remontant à 10.
15, 20 ans.

Le système pourrait être moins simple qu'il apparaît de
prime abord et dans de nombreux cas, il nécessiterait de,
longues recherches, défaut grave du régime actuel et qui
impose sa modification.

., ., .,
Dès lors, quel pourrait être le système aussi simple,

,harmonieux et équitable que possible répartissant les
charges de )'Assistance publique. en évitant les injustices
et difficultés inhérentes aux régimes basés sur J'habitation
parfois très courte, parfois intentionnelle et qui attribue
les charges du domicile de secours à une commune à
laquelle l'intéressé est rattaché par un lien réel en raison
de ce que lui-même ou ses parents ont, à un moment donné,
fait partie de sa population.

C'est en tenant compte de ces considérations que le
critère du lieu de naissance peut être finalement retenu et
sert de base à la présente proposition.

Il présente les avantages suivants :

Simplicité: il est aisé de déterminer le lieu de naissance.
En général chacun le connaît. On peut aisément le déter-
miner soit par la carte d'identité, soit par tout document
officiel. Donc ni recherches, ni contestations,

Pour matérialiser la simplicité du système, signalons que
la détermination du domicile de secours est réglée par un
seul article d'une vingtaine de lignes dans la présente
proposition alors qu'elle en comportait 12 dans la loi de
1891.

[ 5 J 343 {l95'1-1955} N, 1

Tot staving van deze opvattlng betoogden wij dat het
maar logisch is de onderstandskosten ten laste te brengen
van de gemeente waar de behoelnge mede de raadsleden
verkiest, ,en werkelijk deelneemt aan het gemeenteleven
waarvan hi] de polittek kan beïnvloeden. Het is billijk,
zegt men, dat de gemeente waar een persoon aan een
stemming deelneemt, de eerste is die hem in geval van
nood moet bijstaan. "

Het stelsel levert evenwel sommige bezwaren op. zodat
we ons verplicht zaqen het op te geven.

Juist zoals in het 9~val van verkrijging van de woon-
plaats van onderstand door inschrijving in de bevolkinqs-
reqisters, zou het practisch de behoeftige zijn die zou
bepalen welke gemeente de onderstandskosten moet dragen
en de woonplaats van onderstand zou veranderen bij elke
verandering van gemeente. We vinden hier dus sommige
nadelen terug van het. criterium der inschrijving in de
bevolkingsreg isters.

Daarenboven zouden de personen die niel ingeschreven
zijn op een kiezerslijst volqens deze opvatting ten laste van
de Staat komen. Vele personen nu hebben ingevolge ver-
oordelinqen hun kiesrechten voor min of meer lange tijd
verloren: anderen komen er niet op voor wegens door-
haling van ambtswege op de bevolkingsregisters. Hun
onderhoud en dit van hun gezin zou dus ten laste van
de Staat komen. Dit zou zware lasten kunnen meebren-
gen, en het is juist onder de behoettiqen der C.O.a. dat
derqelijke gevallen het meest voorkomen.

De wettelijke kinderen zouden als woonplaats van onder-
stand die van hun vader hebben, de natuurlijke kinderen
die van hun moeder. de wezen die van hun vader of van
hun moeder en zulks tot wanneer ze ingevolge inschrij-
ving op de kiezerslijsten een nieuwe woonplaats zouden
bekomen. Voor de kinderen zou dus de woonplaats van
onderstand van de vader of van de moeder moeten opge-
zocht worden aan de hand van kiezerslijsten die 10, IS,
20 jaar oud zijn.

Het systeem 20U minder eenvoudig kunnen zijn dan
op het eerste gezicht schijnt en in vele gevallen zouden
lange opzoekingen nodig zijn, wat juist het ernstiq nadeel
van het huidiq systeem is, zodat het moet gewijzigd worden ..."

Welk is dan het systeem dat zo eenvoudig, harrnonieus
en billijk mogelijk de lasten van de openbare onderstand
verdeelt zonder de onrechtvaardiqheden en de moeilijk-
heden die onafscheidelijk verbonden zijn met de stelsels
die berusten op de inwoning die soms zeer kort en sorns
opzettelijk is, waarbij de lasten van de woonplaats van
onderstand opgelegd worden aan een gemeente waar-
mede de betrokkehe door een werkelijke band is verbon-
den wegens het feit dat hij zelf of zijn ouders op een
bepaald ogenblik tot haar bevolking hebben behoord,

Met inachtneming van deze overwegingen kan ten-
slotte het criterium van de geboorteplaats in aanmerking
worden qcnomen, wat trouwens de grondslag van dit voor-
stel is.

Het biedt volgende voordelen

Eenvoudiqheid : het is gemakkelijk de plaats van
geboorte te bepalen. Doorgaans is ze algemeen bekcnd.
Ze kan gemakkelijk vastgesteld worden, hetzij door de'
Identlteitskaart. hetzij door enig ander officieel stuk. Dus
geen opzoekinqen noch betwistingen.

Om de eenvoudigheid van het stelsel te doen ultschljnen
volstaat het er op te wijzen, dat de bepaling van de woon-
plaats van onderstand in dit voorstel wordt geregeld in
één enkel artikel van een twintigtal regels, terwi]l zij er
twaalf omvatte in de wet van 189\.
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Suppression du caractère variable du domicile de secours:
le domicile de secours reste immuable et ne se modifie
plus au gré des intéressés. Il est complètement indépendant
des déplacements personnels de l'indigent et celui-ci ne
peut plus par sa seule présence imposer une charge à une
commune. Il n'y a donc plus d'abus à craindre.

Suppression des injustices au détriment des centres hospi-
taliers résultant d'un simple séjour, parfois très court,
parfois intentionnel.

Equité. Attribution à chaque commune d'une charge pro-
portiönnelle à sa population. qui évoluera avec la situation
démographique de la commune. Des fraudes seront évitées.
Les communes n'auront plus intérêt à refuser aux indigents
l'assistance qui leur est nécessaire, On ne considère plus
rattache d'un individu à une commune, mais bien Ja charge
globaJe des indigents originaires de la commune.

A l'objection que Jes communes sur le territoire desquelles
sont installées des maternités risquent d'encourir de lourdes
charges, on répond en spécifiant que l'individu né dans une
commune, où sa mère ne résidait pas, a, comme domicile de
·secours, la commune de résidence de la mère. Il est aisé de
le déterminer puisqu'elle est mentionnée dans l'acte de
naissance, ce qui n'est pas le cas pour celle du père.

* * •.

La présente proposition modifie plus sensiblement que la
précédente la loi du 27 novembre 1891, principalement dans
le but d'élaguer les dispositions qui rendent son application
difficile, lente et coûteuse en frais d'administration.

Les modifications de principe peuvent se résumer comme
suit:

1) l~ domicile de secours est déterminé par Ja naissance
et non plus par la durée d'habitation clans une commune;

2) les frais d'hospitalisation, quel que soit l'établisse-
ment, sont remboursables. Les frais d'assistance à domicile
ne donnent plus jamais lieu à remboursement;

3) les fonds communs sont remplacés par des fonds spê-
cieux alimentés exclusivement par l'Etat. L'intervention
des fonds spéciaux est étendue aux personnes atteintes de
démence sénile placées dans des établissements;

4) les tarifs de remboursement doivent être établis en
vue de se rapprocher le plus possible du coût réel de la
journée d'entretien et clans tous les cas le remboursement
est dû dès le premier jour d'hospitalisation.

La réforme proposée est -conforrne aux tendances actuel-
lement poursuivies d'apporter des simplifications tant dans
les lois que dans Je fonctionnement des services publics,
tout en mettant plus de justice et d'équité dans la rêpar-
titien des charges.

[ 6 ]

Afschaffing van het veranderlijk ketekter van de woon-
plaats van onderstend i de woonplaats van onderstand bhjft
onveranderhjk en wordt niet meer naar goeddunken van de
betrokkenén gewijzigd. Zij staat volkomen los van de
persöonlijke verplaâtsingen van de behoeftige en deze kan
niet meërdoor zijn aanweziqheid alleen een gemeente een
last opleggen. Er vallen dus geen misbruiken meer te
vrezen.

Afschaffing van de onrechtoeerdiqheden die ten nadele
van de ziekenhuizen voortvloeien uit een eenvoudig, soms
zeer kort, soms opzettelijk verblijf,

Billiikheid. Toewijzing aan elke gemeente van een Jast
naar gelang van haar bevolking en evoluerend met de
demoqrafische toestand van de gemeente. Bedrog zal worden
voorkomen. De gemeenten zullen er geen belang meer bi]
hebben aan de behoeftigen de onderstand te weigeren die
zij nodig hebben. Er wordt niet meer uitgegaan van de
band tussen enkeling en gemeente, maar van de globale
last cler behoeftigen die uit de gemeente afkomstig zijn.

In antwoord op de opwerping, als zouden de gemeenten
op welker grondgebied kraaminrichtingen bestaan, zware
lasten dreigen op te lopen, kan worden gezegd dat voor
de enkeling geboren in een gemeente waar zljn moeder met
verbleef, de woonplaats van de moeder als woonplaats van
onderstand gelclt. Die woonplaats is licht te bepalen vermits
zi] in de akte van geboorte wordt vermeld, wat niet het geval
is voor die van de vader.

* '* '*

Dit voorstel wijzigt, grondigernog dan het vroeqere, de
wet van 27 November 1891,. hcofdzakelijk met het doel
er de bepalingen uit te lichten die de toepassing er van
moeilijken tijdrovend maken en hoge administratiekosteu
veroorzaken.

De princlplële wijzigingen. kunnen als volgt worden sarnen-
gevat:

1) de woonplaats van onderstand wordt bepaald door de
geboorte, en niet meer door de tijd van inwoning in een
bepaalde gemeente;

2) de kosten van opneming in om het even welke
inrichting worden terugbetaald. De onderstandskosten voor
huiszittende armen worden nooit meer verqoed:

3) de gemene fondsen worden vervangen door bijzon-
dere fondsen, uitsluitend gestijfd door de Staat. De tussen-
komst van de bijzondere Iondsen wordt uitgebreid tot de
door kindsheid aanqetaste personen die in gestichten zijn
opgenomen;

4) bi] cle vaststellinq van het terugbetalingstarief moeten
de werkelijke kesten per dag onderhoud zo dicht mogelijk
worclen henaderd, en in alle gevallen is de terugbetaling
verschuldigd van de eerste dag der opneming af.

De voorqestelde hervorming beantwoordt aan de huidige
strekking om vereenvoudigingen aan te brenqen, zowel in
de wetten als in de werking van de openbare diensten,
en draagt tevens bij tot een rechtvaardiger en billijker ver-
deling van de lasten.

L. COOREMANS.
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LOI DU 27 NOVEMBRE 1891
SUR L'ASSISTANCE PUBLIQUE.

Article premier.

Les secours de la bienfaisance publique sont fournis aux
indigents par la commune sur le territoire de laquelle ceux-ci
se trouvent au moment où l'assistance devient nécessaire.

Art. 2,

Les frais de l'entretien et de traitement des indigents
admis dans les hôpitaux et de l'assistance de leur famille
pendant leur séjour à l'hôpital, et ceux de l'assistance,
accordée aux enfants de moins de 16 ans, orphelins de leur
père et de leur mère ou de leur père, ou enfants naturels
non reconnus par leur père et aux vieillards de plus de
70 ans, sont remboursés à la commune qui y a pourvu
lorsque l'indigent secouru a son domicile de secours dans
une autre commune ou n'a pas de domicile de secours en
Belgique, Le remboursement est dû, dans le premier cas,
par la commune du domicile: de secours et dans le second
cas, par l'Etat (Loi du 19 mai 1898).

Les frais de l'entretien et du traitement de l'indigent
admis dans l'hôpital d'une commune et de l'assistance
accordée: à sa famille ne sont remboursables qu'à compter
de la onzième journée, lorsque l'indigent habitait cette
commune depuis plus d'un mois au moment de son entrée
à l'hôpital. .

Le remboursement n'est pas dû lorsqu'il s'agit d'un
ouvrier, d'un apprenti ou d'un domestique admis dans
l'hôpital à la suite d'un accident de travail.

Sont seuls remboursables comme frais de l'assistance
accordée à sa famille les frais de l'assistance accordée pen-
dant le séjour de l'indigent il l'hôpital, aux parents et alliés
dont il est le soutien et qui habitent avec lui.

Art. 3.

L'individu majeur ou émancipé né en Belgique a son
domicile de secours s'il est enfant légitime ou légitimé dans
la commune où son père habitait au moment de sa naissance
et s'il est enfant naturel. dans la commune où sa mère
habitait au moment de sa naissance. S'il est de nationalité
belge et si son père ou sa mère n'habitait pas la Belgique
au moment de sa naissance, le lieu où il est né est son doml-
cile de secours.

L'enfant légitime ou légitimé a, pendant sa minorité, le

[ S )

TEXTE PROPOSe.

CHAPITRE I.

Du domicile de secours.

Article premier.'

Les secours de l'assistance sont fournis aux indigents
par la C. A. P. de la commune sur le territoire de laquelle
ceux-ci se trouvent au moment où l'assistance devient néces-
saire.

L'appréciation de l'indigence ainsi que de la nature et
du montant des secours est de la compétence exclusive de
cette commission.

Si l'état d'indigence d'une personne placée à titre onéreux
survient au cours du séjour dans un établissement hospi-
talier ou d'assistance ou chez un nourricier, l'oblig ation de
fournir l'assistance incombe à la C. A. P. de la commune
sur le territoire de laquelle cette personne résidait au
moment du placement.

Art. 2.

A rexception des frais prévus à l'article 6 de la présente
loi, les frais de l'entretien et du traitement des indiqents
admis ou placés dans un hôpital. une maternité, une maison
de retraite, une institution pour enfants ou tout autre êta-
blissement ayant une destination hospitalière ou sociale. sont
remboursés à la C. A. P secourante .par la C. A. P, du
domicile de secours.

Lorsqu'il s'agit d'indigents n'ayant pas de domicile de
secours en Belgique, le remboursement en incombe à l'Etat.

Art. 3.

Tout Belge, né en Belgique, a son domicile de secours
dans la commune où il est ne.

Par dérogation, le domicile de secours est la commune
de la résidence de la mère, s'il résulte des mentions de
J'acte' de naissance que celle-ci résidait dans une autre
commune du Royaume que celle où la naissance aeu lieu.

Les Belges nés hors du pays, les personnes de natio-
nalité étrangère, ainsi que celles dont le lieu de naissance '
ne peut être établi n'ont pas domicile de secours en Bel-
gique.



WET VAN 27 NOVEMBER IS91
BETREFFENDE DE OPENBARE ONDERSTAND.

Eerste artikel.

De onderstand van de openbare weldadigheid wordt aan
de behoeftigen verleend door de gemeente op welker
grondgebied zij zlch bevinden op het ogenblik dat de
onderstand noodzakelijk wordt.

Art. 2.

De kesten van onderhoud en verpleging van de in de
ziekenhuizen opgenomen behoeftiqen, de kosten van onder-
stand aan hun gezin gedurende de tijd dat zij in het zie-
kenhuis verblijven, en die van de onderstand verleend aan
kinderen beneden zestien jaar die wees zijn ol hun vader
verloren hebben. aan de door hun vader niet erkende
natuurlijke kinderen en aan de personen van meer dan
zeventig jaar, worden terugbetaald aan de gemeente welke
er in voorzien heeft, wanneer de ondersteunde behoeHige
zijn domicilie van onderstand in een andere gemeente
heeft. of geen domicilie van onderstand in België bezit. De
terugbetaling is, in -het eerste geval. verschuldlqd door de
gemeente van het domicilie van onderstand en, in het
ander geval. door de Staat. [Wet van ]9 Mei 1898.)

De kesten van onderhoud en verpleging van de in het
ziekenhuis van een gemeente opgenomen behoeftige en
van onderstand aan zijn gezin verleend. moeten slechts
terugbetaald worden te rekenen van de elfde dag, indien
de behoeftiqe. op het ogenblik van zijn opneminq in het
ziekenhuis, langer dan een maand in die gemeente woonde,

De terugbetaling is niet verschuldiqd wanneer het een
arbeider, een leerjongen of een dienstbode betreft die, ten
gevolge van een arbeidsongeval, in het ziekenhuis werd
opgenomen.

Moeten alleen teruqbetaald worden als kesten van
onderstand verleend aan zijn gezin, de kesten van de
onderstand verleend, gedurende het verblijf van de be-
hoeftige in het ziekenhuis, aan bloed- en aanverwanten
wier steun hij is en die bij hem inwonen.

Art. 3.

De in België geboren meerderjarige of ontvoogde per-
soon heeft zijn domicilie van onderstand in de gemeente
waar zijn vader woonde op het ogenblik van zijn geboorte.
indien hij een wettig of gewettigd kind is, en in de ge-
rneente waar zijn moeder op het ogenblik van zijn geboorte
woonde, indien hi] een natuurlijk kind is. Indien hij de
Belgische nationaliteit bezit en zijn vader of zijn moeder,
op het ogenblik van zijn geboorte. niet in België woonde.
is de plaats van zijn geboorte zljn domicilie van onder-
stand.

Het wettig of gewettigd kind heeft gedurende zijn min-
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VOORGESTELDE TEKST.

HOOFDSTUK L

Woonplaats van onderstand.

Eerste artikel.

De onderstand wordt aan de behoeftigen verleend door
de C.O.O. van de gemeente op welker grondgebied zi] zich
bevinden op het ogenblik dat de onderstand noodzakelijk
wordt. .

De beoordeling van de behoeftigheid alsmede de aard
en het bedrag van onderstand behoren tot de uitsluitende
bevoegdheid van deze commissie.

Wanneer de staat van behoeftiqheid zich voordoet tijdens
het verblijf van een persoon die onder bezwarende titel
werd opgenomen in een ziekenhuis of onderstandsinrichting
of bij een verzorger. valt de onderstandsplicht ·ten laste
van de c.C.O. van de gemeente op welker grondgebied
deze persoon verbleef op het tijdstip van de opneming.

Art. 2.

Met uitzondering van de in artikel 6 'van deze wet
bedoelde kesten. worden de onderhouds- en verpleqinqs-
kosten van de behoeftiqen opgenomen of geplaatst in
een ztekenhuis. een kraamînrichtinq, een rusthuis, een
kindertehuis of eniqe inrichting die een verpleqinqs- of
een sociale bestemming heeft. aan de C.O.O. die de onder-
stand verleent, terugbetaald aan de C.O.O. van de woon-
plaats van onderstand.

Indien het behoefttqen betreft die geen woonplaats van
onderstand in België hebben, komt de terubetaling er van
ten laste van de Staat.

Art. 3.

Elke in België geboren Belg heeft zijn woonplaats van
onderstand in de gemeente waar hij geboren is,

In arwijking van voorgaande bepaling, is de woonplaats
van onderstand de gemeente van verblijf van de moeder
indien uit de vermeldingen in de akte van geboorte blijkt
dat zij verbli]f hleld in een andere gemeente van het Rijk
dan die waar de geboorte plaats had.

De in het buitenland geboren Belgen.' de personen van
vreemde nationalitett, alsmede die wier geboorteplaats
niet kan vastgesteld worden, hebben geen woonplaats van
onderstand in België.
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LOI DU 27 NOVEMBRE 1891
SUR L'ASSISTANCE PUBLIQUE.

même domicile de secours que son père et. si son père est
décédé, le même domicile de secours que sa mère.

L'enfant naturel, même reconnu a, pendant sa minorité,
le même domicile de secours que sa mère.

Art. 4.

Les enfants nés cle pète et mère inconnus, les enfants
abandonnés ou orphelins dont Je domicile de secours ne
peut être déterminé, les aliénés et Jes sourds-muets, dans
Je même cas, ont leur domicile de secours dans la commune
sur le territoire de laquelle ils ont été trouvés.

Lorsque leur domicile de secours vient, à être découvert,
le remboursement des frais mentionnés à l'article 2 de Ja
présente loi est dû, en ce qui les concerne. par ia 'commune
de leur domicile de secours pour les cinq années qui ont
précédé l'avertissement donné dans les délais fixés par
les articles 21 et 22,

Art. 5.

Le domicile de secours tel qu'il est déterminé par les
articles précédents est remplacé par la commune où depuis
sa majorité ou son émancipation. J'indigent a habité. en
dernier lieu pendant trois années consécutives.

Art.6.

L'individu né en pays étranger de même que l'individu
né en Belgique de parents étrangers qui n'y habitaient pas
au momen.t de sa naissance. a son domicile de secours dans
la commune où, depuis sa majorité ou son émancipation.
il a habité en dernier lieu, pendant trois années consécutives.

Art. 7.

Les absences dont la durée totale ne dépasse pas six mois
pendant les trois années, sont considérées comme momen-
tanées et n'interrompent pas l'acquisition du domicile de
secours par trois années d'habitation.

Art. 8.

Le séjour sur le territoire d'une commune des sous-offi-
ciers et soldats en service actif, des détenus, des personnes
Internées ou placées soit dans un établissement de bien-
faisance, soit dans une maison de santé, ou secourues à
domicile par la bienfaisance publique n'est pas compté
comme temps d'habitation pour l'acquisition du domicile
de secours.

Le temps d'habitation qui ra précédé s'ajoute à celui qui
l'a suivi pour former les trois années dont il est fait mention
aux articles 5 et 6.

Art. 9.

L'enfant légitime ou légitimé conserve Jusqu'à sa majorité
ou son émancipation, s'il est orphelin de son père et de sa
mère, son domicile clé secours dans la commune où le dernier
mourant de ses père et mère avait son domicile de secours
au moment de son décès.

L'enfant naturel, même reconnu conserve jusqu'à sa
majorité ou son émancipation lorsque sa mère est décédée.
le domicile de secours qu'avait celle-ci au moment de son
décès.

[ 10 ]

TEXTE PROPOSe.

Lorsque le lieu de naissance vient à être découvert. la
C. A. P. du domiciJe de secours est tenue au rembourse-
ment des frais exposés pendant Jes cinq années précédant
l'avertissement donné dans les délais fixés par Jes articles 12
et suivants de Ja présente loi,
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BETREFFENDE DE OPENBARE ONDERSTAND.

derjariqheld .hetzelfde domicilie van onderstand als zijn
vader, en, indien zijn vader overleden Is, hetzelfde domi-
cilie van onderstand als zijn moeder.

Zells indien het natuurlijk kind erkend is, heeft het
gedurende zijn minderjarigheid hetzelfde domicilie van
onderstand als zijn moeder,

Art. 4.

Kinderen geboren uit onbekende vader en moeder, ver-
laten klnderen of wezen wier domicilie van onderstand
niet kan bepaald worden. krankzinnigen en doofstornmen
die zich in hetzelfde geval bevinden, hebben hun domicilie
van onderstand in de gemeente op welker grondgebied zij
gevonden werden. "

Wordt hun domicilie van onderstand ontdekt, dan is,
wat hen betreft, de terugbetaling van de kesten, vermeld
in artikel 2 van deze wet, verschuldigd door de gemeente
van hun domicilie van onderstand voor de vijf jaren welke
de waarschuwinq, gegeven binnen de terrnijnen bepaald
bij artikelen 21 en 22, voorafgingen.

Art. 5.

Het domicilie van onderstand, zoals bepaald door boven-
staande artlkelen, wordt vervangen door de gemeente waar
de behoeftige, sedert zijn meerderjariqheid of ontvoogding.
het laatst gedurende drie achtereenvolgende [aren héeft
gewoond.

Art. 6.

De persoon, die in de vreernde geboren is. evenals de
persoon die in België geboren is uit vreernde ouders die er
niet woonden op het oqenblik van zijn geboorte, heeft zijn
domicilie van onderstand in de gemeente waar hij sinds zijn
meerderjarigheid of ontvoogding het laatst gedurende drie
achtereenvolgende jaren heeft gewoond.

Art. 7.

De afwezigheden waarvan het totaal, gedurende drie
jaar, niet meer dan zes maanden bedraaqt, worden
beschouwd als tijdelijke alweziqheden, en onderbreken de
verwerving niet van het domicilie van onderstand door
drie jarenverblijf.

Art. 8.

Het verblijf. op het grondgebied van een gemeente. van
onderofficieren en soldaten in werkellike dienst, van qede-
tineerden, van personen opgesloten of opgenomen, ofwel
in een weldadlqheids-, ofwel in een krankzinnîqenqestlcht,
of die thuis door de openbare weldadigheid worden onder-
steund, wordt niet gerekend als tijd van verblijf voor de
verwerving van het domicilie van onderstand. De tijd van
bewoninq welke dat verblijf voorafgaat wordt gevoegd bij
de tijd die er op volgt om de drie jaren te vormen waarvan
sprake in de artikelen 5 en 6.

Art. 9.

Indien het een wees is, behoudt het wettig of gewettigd
kind, tot zijn meerderjarigheid of zijn ontvoogding. zijn
domicilie van onderstand in de gemeente waar de lanqst-
lcvende van zijn ouders, op het oqenblik van het overlijden.
zijn domicilie van onderstand had.

Het onwettiq zelfs erkend kind behoudt, tot zijn meer-
derjarigheid of ontvooqdlnq. als zijn moeder overleden is,
het domicilie van onderstand dat deze bi] haar overlijden
bezat.
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Wordt de plaats van geboorte ontdekt. dan moet de
e.O.O. van' dewoonplaats v~n onderstand de kosten terug-
betalen die gedaan werden tijdens de vijf jaren vóór de
waarschuwinq gedaan binnen de bij 'de artikelen 12 en
volgende van deze wet bepaalde termijnen.
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Art. 10,

Le domicile de secours à la date de J'émancipation ou
de la majorité est déterminé, conformément à l'article 3 à
moins que le père ou la mère de l'intéressé n'ait, pendantsa
minorité, habité Une autre commune dans les conditions
requises pour y acquérir domicile de secours, auquel cas ce
domicile sera conservé à l'intéressé jusqu'au jour, où ~l 'en
aura acquis un autre par lui-même.

Art. IL

La femme mariée a: le domicile de secours de son mari.

Art. 12.

La veuve, la femme divorcée où séparée de corps, la
femme dont le mari a disparu' ou réside il. l'étranger, con-
servent le domicile du mari jusqu'à ce qu'elles en. a:ient
acquis un autre par elles-mêmes,

Art. 13.

Le mineur émanclpë ou devenu majeur compte, pour
l'acquisition d'un nouveau domicile de secours dans la
commune où il habite, le temps pendant lequel antérieure-
ment à son émancipation ou à sa majorité. son père ou
sa mère a habité cette commune,

La veuve, la femme séparée de .corps ou divorcée comptent
le temps pendant lequel leur mari a' habité la commune
antérieurement à son décès. à la séparation ou áu divorce.

La femme dont le mari, a disparu ou réside à l'étranger
compte le temps pendant lequel son mari a habité la commune
avant sa disparition ou son départ.

Art. 14.

.Les frais relatifs à' la sépulture des indigents décédés
dans les hôpitaux, les hospices, les asiles d'aliénés, les
écoles de bienfaisance de l'Etat, les maisons et colonies
pour la répression de la mendicité et du vagabondage,
rentrent dans Jes frais généraux de ces établissements.

Art. 15.

Le remboursement des frais relatifs aux cadavres rejetés
par la mer peut être réclamé à la charge cle l'Etat, sauf
recours contre qui de droit.

[12 )

TEXTE PROPOSg.

Art. 4.

Le remboursement des frais relatifs aux cadavres rejetés
par la mer peut être réclamé à la charge de l'Etat. sauf .
recours contre 'qui de droit.

CHAPITRE IL

Fonds spécial.

Art. 5.

IJ est institué dans chaque province un Fonds d'assistance
alimenté par des crédits inscrits au Budget du Ministère
dont dépend l'assistance publique.
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Art. 10.

Het domicilie van onderstand op de datum van de ont-
voogding of van de meerderjarigheid wordt bepaald over-
eenkomstig artikel 3. tenzi] de vader of de moeder van
belanghebbende gedurende diens minderjarigheid in een
andere gemeente gewoond heeft onder de vereiste voor-
waerden om er het domicilie van onderstand te verwerven:
in dit gevat behoudt belanqhebbende dat domicilie van on-
derstand totdat hij door zichzelf er een ander verworven
heeft.

Art. 11.

De gehuwde vrouw heeft het domicilie van onderstand
van haar echtgenoot.

Art. 12.

De weduwe, de uit de echt gescheiden of de van tafelen
bed gescheiden vrouw. de vrouw wier echtgenoot verdwe-
nen is of in het buitenland verblijft, behouden het domicilie
van onderstand van de echtqenoot, totdat tij er door zlch-
zelf een ander hebben verworven,

Art. 13.

De ontvoogde of meerderjarig geworden minderjarige
relt, voor het verkrijgen van een nieuw domicilie van onder-
stand in de geml:ente waarin hij woont, de tijd mede gedu-
rende welke, vóór zijn ontvoogding of zijn meerderjarig-
heid. zijn vader of zijn moeder in die gemeente heeft
gewoond.

Voor de weduwe, voor de vrouw die gescheiden is van
tafel en bed of uit de echt gescheiden. geldt de .tijd
gedurende welke haar echtgenoot in de gemeente heeft
gewoond. vöôr zijn overlljden, vóör de scheiding van tafel
en bed of vôôr de echtscheiding,

Voor de vrouw wier man is verdwenen of in het bui-
tenland verblijft, geldt de tijd gedurende welke haar
echtgenoot in de gemeente woonde vóór zijn verdwijning
of zijn vertrek.

Art. 14.

De kesten van begrafenis van de behoeftigen die
overleden zijn in ziekenhuizen. godshuizen. krankzinni-
gengestichten. Rijksweldadigheidsscholen. huizen en kolo-
nién tot beteuqelinq van bedelarij en landloperij, vallen in
de algemene kesten van die inrichtingen.

Art. 15.

De terugbetaling van de kesten betreffende de lijken die
door de zee .•.verden aanqespoeld, kan ten leste van de Staat
g~vorderd worden. behalve verhaal tegen wie het aangaat.
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Art. 4.

De terugbetaling van de kusten betreffende de lijken die
door de zee worden aangespoeld, kan ten laste van' de Staat
gevorderd worden behoudens verhaal tegen wie het aangaat.

HOOFDSTUK II.

Bljzonder Fonds.

Art. 5.

In iedere provlncie wordt een Onderstandsfonds opge-
richt dat wordt gestijfd door kredleten uitgetrokken op de
begroting van het Ministerie tot de bevoegdheid waarvan
de openbare onderstand behoort, .
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Art. )6.

Sont supportés à concurrence de moitié par le Fonds
Commun, formé comme il est dit à l'article Il de la pré-
sente loi

) les frais de l'enrretten et du traitement des indigents
atteints d'aliénation mentale." Ne sont considérés comme
atteints d'aliénation mentale que les indigents qui ont été
admis dans un asile d'aliénés ou séquestrés en exécution
de l'article 7 ou de l'article 25 de la loi des 28 décembre 1873-
25 janvier 1874 pour une cause autre que la démence sénile.

2) Les frais d'entretien et de l'éducation des enfants
anormaux indigents placés dans un institut spécial pour y
recevoir l'instruction.

3)" Les frais de l'entretien et de réducation des indigents
sourds-muets, aveugles ou estropiés atteints d'une infirmité
grave et incurable placés dans un institut spécial pour y
recevoir l'instruction.

'*) Les frais de l'entretien et du traitement des indigents
atteints de tumeurs ou d'une affection d'origine tubercu-
leuse, placés dans un établissement pour y recevoir des
soins. (Loi du 8 juin 1945, art. H.) "Le surplus de ces frais
sera supporté à concurrence d'un quart par la province et
les trois quarts restants par l'Etat. (Loi du 14 juin l 920,
art. 1.)

L'intervention du Fonds commun de la Province et de
l'Etat pourra être étendue par Arrêté Royal. à d'autres
catégories d'indigents sur avis du Conseil Supérieur de
l'Assistance. (Loi du 8 juin 1945, art. l'l,)

Art. )7.

Le fonds dont il est questicn à l'article 16 est constitué
dans chaque province au moyen d'un prélèvement sur la
part de chaque commune dans le Fonds des Communes.
Ce prélèvement est établi soit proportionnellement à la
répartition qui est faite par application de l'article 3, 1°,
2° et 3°, de la loi instituant le Fonds des Communes, soit
eu égard au montant du minimum garanti par le pénultième
alinéa de cet article.

Un arrêté royal fixe annuellement en suite des rensei-
gnements fournis par les députations permanentes des
conseils provinciaux, les coefficients de prélèvements. (Loi
du 19 juillet 1922, art. 6), Les versements à effectuer
par les communes incombent aux hospices et aux bureaux
de bienfaisance dans la limite de leurs ressources. Le con-
seil communal fixe leurs parts contributives après avoir
entendu les administrations intéressées.

Art. IS.

Le fonds commun est géré par Ja députation permanente
du conseil provincial.

Art. 19.

Si la commune qui a fait interner un indigent dans un
établissement d'aliénés soit sur demande d'admission, soit
sur arrêté de collocation. ou qui l'a placé dans un institut
spécial. ainsi qu'il est prévu à l'article 16 de la présente loi
n'est pas la commune du domicile de secours de l'indigent
elle en transmet J'avis de la manière et dans les délais

[ 14 ]

TEXTE PROPOS.:'!.

Art. 6.

Ce fonds prend en charge les dépenses d'assistance ci-
après, pour autant que les intéressés aient leur domicile de
secours en Belgique :

I) les frais de l'entretien et du traitement des indigents
atteints d'aliénation mentale et de démence sénile, placés
dans un établissement, même s'il n'y a pas collocation, ou
séquestrés à domicile;

2) les frais d'entretien, de traitement et d'éducation dans
un institut spécial des enfants indigents atteints de troubles
de caractère ou de l'intelligence;

3) les frais d'entretien, de traitement et d'éducatlon,
dans un institut spécial. des indigents souds-muets, aveu-
gles ou estropiés atteints d'une infirmité grave et incurable;

4) les frais d'entretien et de traitement des indigents
atteints d'une affection d'origine tuberculeuse ou cancéreuse.
En cas d'hospitalisation ces frais sont remboursables à partir
du premier jour de l'hospitalisation au cours de laquelle
l'affection a été décelée.

L'intervention du Fonds spécial peut être étendue par
arrêté royal â d'autres catégories d'indigents, sur avis du
Consetl Supérieur de l'Assistance et du Service Social. "

Les frais énoncés ci-dessus sont à charge de l'Etat si les
intéressés n'ont pas le domicile de sec.ours en Belgique,

Art. 7.

Dans chaque province le fonds spécial est géré par le
Gouverneur.

Il statue sur les demandes d'intervention du Fonds.

11organise un contrôle permanent sur les conditions du
maintien de l'intervention.

Il vérifie, au besoin par voie d'enquête ou d'expertise,
les constatations relatives à l'indigence et à l'état physique
des intéressés.

IJ s'assure de la nécessité du traitement ou du placement."
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Art. 16.

Worden ten belope van de. helft gedragen door het
Gemeen Fonds. gevormd zoals gezegd in artikel 17 van
deze wet:

1" de kosten van onderhoud en verpleging van krank-
zinnige behoeftiqen.

Als krankzmniqen worden slechts de behoeftigen be-
schouwd die bi] uitvoering van artikel 7 of van artikel 25
der wet van 28 December 1873-25 Januari 1874, om een
andere reden dan kindsheid, werden opgenomen of opqe-
sloten in een krankzinnigengesticht;

2" de kesten van onderhoud en opvoeding van abnormale
behoeftiqe kinderen die in een bijzonder gesticht worden
geplaatst om er onderwijs te genieten;

3" de kosten van onderhoud en opvoedinq van behoeftige
doofstornmen, blinden of aan een erg en ongeneesbaar
lichaamsgebrek lijdende gebrekkigen die in een bijzonder
gesticht werden geplaatst om er onderwijs te genieten;

4" de kosten van onderhoud en verpleging van behoef-
tigen die aan gezwellen of aan een kwaal voortkomende
van tering lijden en in een gesticht zijn geplaatst om er
te worden verpleegd. (Wet van 8 [uni 1945. art. 14.)
Wat deze kesten teboveri gaat, wordt ten belope van
èên vierde door de Provincie en de overige drie vierden
door de Staat gedragen. (Wet van 14 Juni 1920, lid 1.)

De tussenkomst van het Gemeen Fonds. van de Pro-
vincie en van de Staat kan bij koninklijk besluit tot
andere categorieën behoeftiqen uitgebreid worden, op
advies van de Hoge Raad voor de Onderstand. [Wet van
8 [uni 1945, art. 14.)

Art. 17.

Het fonds, waarvan sprake in artikel 16. wordt in iedere
provincie gevormd. door middel van een afneming op het
aandeel van elke gemeente in het Fonds der gemeenten.

Deze afneming geschiedt, ofwel naar verhoudinq van de
omslag waartoe wordt overgegaan bi] toepassing van arti-
kel 3, i-. 2° en 3° van de wet tot oprichting van het Fonds
der gemeenten. ofwel met inachtneming van het bij het
voorlaatste lid van dit artikel gewaarborgd minimumbedrag.

De afnemingscoëfficië:nten worden jaarlijks bepaald bi]
koninklijk besluit ingevolge de door de bestendige Depu-
tuties van de provinciale Raden verstrekte inlichtingen.
(Wet van J 9 Juli 1922. art. 6.) De door de gemeenten
te stortcn bijdragen vallen ten laste van de godshuizen en
weldadiqheidsburelen binnen de perken van hun middelen.
De gemeenteraad bepaalt, de betrokken besturen qehoord.
ieders aandeel in de bijdrage.

Art. 18.

Het Gemeen Fonds wordt beheerd door de bestendige
Deputatie van de provinciale Raad.

Art. 19.

Indien de gemeente die een behoeftige, ofwel op een
vraag tot toelatinq, ofwel op een bevel tot opsluiting in een
krankzinnigengesticht, heeft doen opnernen of die hem,
zoals bij artikel 16 dezer wet wordt bepaald, in een bi]-
zonder gesticht heeft geplaatst, niet de gemeente van het
domicilie van onderstand is, dan geeft zij er kennis van op
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Art.6.

Dit Fonds neemt volgende onderstandskosten op zich,
voor zover de belanghebbenden hun woonplaats van onder-
stand in België hebben ;

1~ de kesten van onderhoud en verpleging van krank-
zinnige en van door kindsheid aangetaste behoefttqen, die
in een inrichting werden opqenomen, zelfs indien zij niet
werden opqesloten, of ten huize werden gesequestreerd;

2" de kosten van onderhoud. verpleging en opvoeding in
een bijzonder gesticht van behoeftige kinderen die lijden
aan stoornissen in hun karakter of hun verstand:

3" de kesten van onderhoud, verpleging en opvoeding in
een bijzonder gesticht van behoefnge doofstommen, blinden
of aan een erg en ongeneesbaar lichaamsgebrek hjdende
gebrekkigen;

4" de kosten van onderhoud en verpleging van behoefti-
gen die aan een kwaal voortkomende van tering of kanker
lijden. Bij opneming in een zjekenhuis, zijn die kesten
terugbetaalbaar te rekenen van de eerste dag van de opne-
ming en verpleging in een zlekenhuis in de loop waarvan
de kwaal werd ontdekt.

De tussenkomst van het Bijzonder Fonds kan bij Konink-
.Iijk besluit tot andere categorieën behoeftigen uitgebreid
worden. op advies van de Hoge Raad voor de Onderstand
en het Maatschappelijk Dienstbetoon.

De hierboven vermelde kosten vallen ten laste van de
Staat indien de belanghebbenden geen woonplaats van
onderstand in België hebben.

Art. 7.

In iedere provincie wordt het Bijzonder Fonds beheerd
door de Gouverneur.

Hij doet uitspraak over de aanvragen tot tussenkomst
van het Fonds.

Hi] richt een bestendige contrôle in op de voorwaarden
van het behoud der tussenkomst.

Hi] gaat, desnoods door onderzoek of expertise, de vast-
stellingen na betrelfende de staat van behoeltiqheid of de
lichamelijke toestand van de belanqhebbenden,

Hij verqewist zrch er van of de verpleging of de opneminq
noodaakelljk is.
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déterminés par les articles 21 et 22, faute de quoi, les
frais faits antérieurement aux dix jours précédant l'envoi
~e l'avis resteront à sa charge.

La commune du domicile de secours est tenue de donner
avis au Gouverneur de la province endéans les huit jours
à compter soit de J'admission de l'indigent dans l'établisse-
ment d'aliénés ou dans l'institut spécial, si c'est elle qui y a
pourvu, soit de la réception de l'avertissement transmis
conformément à l'alinéa précédent et. dans le cas où elle
n'observerait pas ces délais, les frais faits antérieurement
à la réception de l'avis au gouvernement· provincial reste-
raient à sa charge.

Il sera procédé de même lorsqu'il s'agira d'une séquestra-
. tian opérée en vertu de l'article 25 de la loi des 28 décembre
1873~25 janvier 1874.

Il est institué dans chaque province une commission
administrative composée de dix membres. Quatre de ces
membres sont nommés par le Ministre qui a l'assistance
publique dans ses attributions; quatre par la Députation
Permanente du Conseil Provincial; deux par le Collège
des Bourgmestre et Echevins du Chef-lieu de la province.
(Loi du 8 juin 1945, art. 16.)

La Commission donne son avis sur l'application des dis-
positions de l'article 16 et organise un contrôle permanent
sur les conditions du maintien de J'intervention du Fonds
Commun. (Loi du 14 juin 1920, art. 2.) Elle vérifie par
voie d'enquête et d'expertise au besoin, les constatàtions
relatives à l'état mental de J'indigent colloqué ou séquestré.
comme aliéné. S'il s'agit d'un enfant anormal, d'un sourd-
muet, d'un aveugle, d'un estropié placé dans un institut,
elle s'assure par les mêmes voies, le cas échéant, que
J'indigent est en état de profiter de J'instruction donnée
dans l'institut. Elle veille à ne pas laisser prolonger au
delà du terme nécessaire à leur instruction, le séjour des
indigents dans les instituts. .

S'il s'agit d'un malade atteint de tumeur ou de tuber-
culose. Elle s'assure de même. éventuellement, de la néces-
sité d'un traitement. (Loi du 8 juin 1945, art. 17.)

Elle charge, éventuellement, un de ses membres d'inspecter
les indigents séquestrés ou placés et de lui signaler les abus
et les fraudes.

Elle soumet ses propositions à la députation permanente
du conseil provincial. Celle-ci statue, sauf recours au Con-
seil d'Etat, après avoir s'il y a lieu, procédé par elle-même
ou fait procéder par la Commission à toutes les investigations
supplémentaires qu'elle juge utiles.

L'organisation de la commission administrative provin-
ciale est déterminée par arrêté royal. (Loi du 14 juin 1920,
art. 2.)

La Députation Permanente du Conseil provincial peut
toujours sauf recours au Conseil d'Etat par les intéressés,
par la commune du domicile de secours ou par celle qui a
fait le placement, requérir le renvoi dans un établissement
désigné par elle des indigents secourus aux frais de l'Etat,
de la province et du fonds commun en exécution de l'ar-
ticle 16 de la présente loi.
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TEXTE PROPOSÉ.

Il veille à ne pas laisser prolonger au delà du terme
nécessaire le séjour des indigents dans les établissements.

Il surveille les conditions d'hospitalisation et de séques-
tration des indigents.

Art. 8.

Il est institué dans chaque province une Commission
consultative qui assiste le Gouverneur dans l'exercice des
attributions prévues à l'article précédent.

Cette Commission est composée de dix membres, nommés
pour un terme de six ans.

Quatre membres sont désignés par le Ministre qui a la
Santé Publique dans ses attributions, quatre par la Dépu-
tation Permanente choisis parmi les membres des C. A. P.
de la province, deux par le Collège des Bourgmestre et
Echevins du chef-lieu de la province.
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de wijz e en binnen de termijnen bij artikelen 21 en 22
bepaald. bij gebreke waarvan de kosten welke gedurende
tien daqen vóôr de toezending van de kennisgeving werden
gedaan, te haren laste blijven.

De gemeente van het domicilie van onderstand is ver-
plicht bericht te geven aan de Gouverneur van de provincie
binnen acht dagen, te rekenen ofwel van de opneming van
de behoeftige in het krankzinniqenqesticht of in het blj-
zonder qesticht. indien zij het is die er voor gezorgd heeft,
ofwel van de ontvangst van de waarschuwlnq, toegezonden
overeenkomstiq het vorig lld, en, ingeval zi] de terrnijnen
niet mocht in acht nernen, zouden de kesten gedaan vóór
de ontvanqst van de kennisqevinq aan het Provinciaal
bestuur. te haren laste blijven.

Er wordt ook zo gehandeld in het geval van een opslui-
ting waartoe werd overgegaan krachtens artikel 25 der wet
van 28 Decernber 1873-25 [anuari 1871.

In elke provincie wordt een bestuurscomrnissie inqesteld,
die uit tien leden bestaat. Vier dezer leden worden be~
noemd door het Minlsterie tot de bevoegdheid waarvan de
openbare onderstand behoort, vier door de Bestendige
Deputatte van de Provinciale Raad, twee door het Collège
van Burqemeester en Schepenen van de hoofdplaats der
provincie. (Wee van 8 [uni 1945. art. 16.)

De Comrnissie brengt advies uit omtrent de toepassing
van artikel 16 en richt een bestendig toezicht in op de
voorwaarden van de verdere tussenkomst van het Gemeen
Fonds.

Zij ziet, desnoods door middel van onderzoek of door
tussenkomst van deskundigen. de vaststellingen na betref-
fende de geestestoestand van de als krankzinnig opgenomen
of opgesloten behoeftige.

Indien het een abnorrnaal kind. een doofstomme, een
blinde. een in een gesticht geplaatst gebrekkige geldt; ver-
gewist zij zich. bi] voorkomend geval. op dezelfde wijze,
er van of de behoeftige in staat is met vrucht het onderwijs
te volgen dat in het gesti.cht wordt gegeven. Zij waakt er
voor dat het verblij f van de behoeftigen niet langer duurt
dan voor hun onderricht ncdiq is.

Indien het een zieke geldt die lijdt aan gezwellen of aan
tering. vergewist. zij zich eventueel op dezelfde wijze er
van of de verpleqinq noodzakelijk is. (Wet van 8 [uni 1945.
art. 17.)

Zij gelast eventueel een van haar leden om de opge-
sloten of geplaatste behoeftiqen te bezoeken en haar attent
te maken op misbruiken en bedrog.

Zij legt haar voorstellen voor aan de Bestendiqe De-
putatie van de Provinciale Raad. Deze doet uitspraak.
behoudens beroep bij de Raad van State, nadat zij zo nodig
ofwel zelf. ofwel door toedocn van de Commissie, elk
aanvullend onderzoek heeft verricht. dat zij nuttig mocht
achten.

De inrichtinq van de provinciale bestuurscornmissie
wordt geregeld bi] koninklijk besluit. (Wet van 14 [uni 1920,
art. 2.)

De Bestendlqe Deputatie van de Provinciale Raad kan
steeds, behoudens beroep bij de Raad van State door de
belanqhebbenden, door de gemeente van het domicilie van
onderstand of door de qemeente die de plaatsing doet, de
overbrenging naar een door haar aangewezen gesticht vor-
deren van de behoeftigen die ten koste van de Staat, van
de provincie en van het Gemeen Fonds, bi] uitvoering van
artikel J 6 dczer wet, worden ondersteund,
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Hi] waakt er voor dat het verblljf van de behoeftiqen in
de inrichtingen niet langer duurt dan nodig is.

Hi] oefent toezicht uit op de voorwaarden van opneming
en verpleging in een ziekenhuis en van sequestratie der
behoeftiqen ..

Art. 8,

In elke provincie wordt een Commissie van advies in-
gesteld, die de Gouverneur hijstaat in de uitoefening van
de in het voorgaande artikel vermelde bevoeqdheden.

Die Commissie is samengesteld uit tien leden die voor
een termijn van zes jaar worden benoemd. '

Vier dezer leden worden benoernd door de Munster tot
wiens bevoegdheid de Volksgezondheid behoort, vier door
de bestendige Deputatie van de provinciale Raad qekozen,
uit de leden der C. O. O., twee door het College van
Burgemeester en Schepenen van de hoofdplaats der pro-
vincie.
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Art. 20.

Le recours au Conseil d'Etat contre les décisions prises
par la Députation permanente du conseil provincial, confer-
mèment à l'article 19 de la présente loi, doit, sous peine de
déchéance être Iormë dans les trente jours à compter de
la notlfication de la décision à la partie intéressée. (A. R.
du 23 aout 19"18.)

Le recours dans l'intérêt du Ionds commun est formé par
le Gouverneur de la province.

Les parties intéressées peuvent à toute époque. se pour-
voir contre les décisions prises conformément au paragra-
phe l l de l'article 19 de la présente loi.

[ 18 ]

TEXTE PROPOSÉ.

Art. 9.

Les demandes d'intervention du Fonds spécial sont intro-
duites par l'indigent ou la C. A. P. secourante auprès du
Gouverneur de la Province du domicile de secours, ou, si
l'intéressé n'a pas de domicile de: secours en Belgique,
auprès du Gouverneur de la Province de la résidence.

Si la demande émane d'un indigent. le Gouverneur avant
de statuer. la porte à la connaissance de la C. A. P. ayant
compétence pour intervenir et invite celle-ci à émettre un
avis sur la suite à réserver à la demande.

Le Gouverneur. après avoir ensuite pris, s'il y a lieu,
l'avis de la Commission Consultative, statue sur l'inter-
vention du Fonds spécial, fixe le montant de celle-ci,
informe de sa décision la C. A. P. intéressée, l'établissement
créancier et la personne ayant Introduit la demande.

Le Gouverneur peut reviser en tout temps sa décision si
l'état de fortune ou de santé de l'indigent se modifie.

Recours contre la décision du Gouverneur est ouvert
devant le Conseil d'Etat à -toutIntéréssé. II doit être formé
sous peine de déchéance, dans les 30 jours à compter de
la réception de la notification de la décision.

Art. 10.

L'indigent ou son représentant légal ou, à leur ~défaut,
l'administration secourante, choisit librement rétablissement
où le placement ou le traitement a lieu.

Lorsqu'il est impossible de satisfaire à ce choix ou
lorsque l'état du malade j'exige, le Gouverneur peut y
déroger par une décision motivée. Le Gouverneur peut
également, par décision motivée, ordonner le transfert de
l'indigent dans un établissement qu'il désigne.

Recours contre les décisions du Gouverneur peut être
introduit auprès du Roi par les intéressés, la C. A. P,
secourante et la C. A. P, du domicile de secours en obser-
vant le délai prévu à l'article précédent.

Art. Il.

Lorsque l'intervention d'un Fonds spécial dans les frais
visés à l'article 6 a été refusée ou n'a été accordée que
partiellement, la C. A. P. du domicile de secours est tenue
au paiement des frais qui n'ont pas été pris en charge par
ce Fonds.

En cas d'action en répétition contre les personnes rede-
vables des frais, si la décision judiciaire n'est pas conforme
à celle du Gouverneur, ce dernier est tenu de revoir sa
décision en vue de la mettre en concordance avec la décision
judiciaire intervenue.
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Art. 20.

Het beroep bij de. Raad van State teqen de beslisslnqen
genomen door de Bestendige Deputaue van de Provinciale
Raad, ingevolge artikel 19 van deze wet. moet. op stráffe
van verval, worden ingesteld binnen dertig dagen, te reke-
nen van de betekening van de beslissing aan de belanq-
hebbende parti]. (K. B. van 23 Augustus 1948.)

Het beroep in het belang van het Gemeen Fonds wordt
door de Gouverneur van de provincie inqesteld.

De belanghebbende partijen mogen te allen tijde beroep
instellen tegen de beslissinqen genomen ingevolge lid Il
van artikel 19 dezer wet.
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Art.9.

De aanvragen tot tussenkomst van het Bijzonder Fonds
worden door de behodtige of de hulpbiedende C.O.a.
ingediend bi] de Gouverneur van de provtncle van de woon-
plaats van onderstand of. indien de belanqhebbende geen
woonplaats van onderstand in België heeft. bi] de Gou-
verneur van de provincie der verblijfplaats.

Gaat de aanvraag uit van een behoeftige, dan brengt
de Gouverneur deze. vooraleer bi] uitspraak doet, ter
kennis van de C. O. O. die bevoeqd is om tussen te komen
en verzoekt hl] deze advies uit te brengen over het gevolg
dat aan de aanvraag dlent gegeven te worden,

Daarna doet de Gouverneur, na eventueel het advies van
de Commissle van advies te hebben inqewonnen, uttspraak
over de tussenkomst van het Bijzonder Fonds. stelt het
bedraq er van vast en deelt zijn beslissing mede aan xle
betrokken C. O. O., aan de inrichting schuldeiseres en aan
de persoon die de aanvraag heeft ingediend.

De Gouverneur mag zijn beslissing te allen tijde herzlen
indien de Iinanctële of de gezondheidstoestand van de
behoeluqe een wijziging ondergaat.

Hoger beroep tegen de beslissing van de Gouverneur
kan door ieder belanqhebbende bij de Raad van State
worden ingesteld.

Het mcet, op straffe van verval, worden inqesteld binnen
dertig dagen, te rekenen van de ontvangst van de bete-
kening der beslissinq.

Art. 10.

De behoeftige of diens wettelijke vertegenwoordiger of.
indien er geen is, het hulpbiedende bestuur, kiezen vrij
de inrichting waar de plaatsinq of de verpleging geschiedt.

Wanneer aan die keuze niet kan worden voldaan of
wanneer de toestand van de zieke zulks eist, kan de Gou-·
verneur daarvan bi] met redenen omklede beslissing afwij-
ken. D~ Gouverneur kan eveneens bij met redenen omklede
beslissing bevel geven de behoeftiqe naar een door hem
aangeduide inrichting over te brenqen.

Hoqer beróep kan bij de Koning door de belanqhebben-
den. de hulpbiedende CO. O. en de CO. O. van de
woonplaats van onderstand tegen de beslissingen van de
Gouverneur worden ingesteld mits inachtneming van de
in het voorgaande artikel bepaalde termijn,

Art. II.

Wanneer de tussenkomst van een Bijzonder Fonds in
de in artikel 6 bedoelde kesten geweigerd of slechts gedeel-
telijk werd toeqekend, is de eo.a. van de woonplaats van
onderstand verplicht de kosten te betalen die niet door
dit Fonds werden ten laste genomen. -

In geval van vordering tot terugbetaling tegen de per-
sonen die de kesten verschuldigd zijn, indien de rechter-
lljke beslissing niet overeenstemt met die van de Gouver-
neur, is laatstgenoemde gehouden zljn beslissing te herzten
tzn einde ze in overeenstemming te brengen met de genomen
rechterlijke beslissing.
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Art. 21.

La commune qui accorde des secours dont le rembourse-
ment est dû en vertu de l'article 2 de la présente loi, est
tenue d'en donner avis directement, dans les dix jours à
la commune qui est ou qu'elle présume être le domicile de
secours de l'indigent. '

Art. 22.

Si l'on ne peut préciser laquelle de deux ou de plusieurs
communes est le domicile de secours, l'avis sera donné dans
le même délai à ces différentes communes.

Si malgré les diligences de la commune où les secours
sont accordés, le domicile de secours de l'indigent ne peut
être immédiatement découvert, le délai de dix jours ne prend
cours qu'à dater du jour où le domicile de secours est
connu ou peut être recherché d'après les indications re-
cueillies.

Art. 23.

A défaut de réponse endéans le mois'- fi est donné infor-
mation de l'avis au gouverneur de la province qui pro-
cédera, s'il y a lieu, conformément à l'article 88 de la loi
communale.

Art. 24.

Lorsque des secours dont le remboursement est dû en
vertu de l'article 2 de la présente: loi sont fournis à un indi-
gent n'ayant pas de domicile de secours en Belgique, avis
doit en être donné au Ministre de la Justice dans les dix jours.

Art. 25.

A défaut d'avoir donné les avis de la manière et dans
les délais déterminés par les articles précédents, la corn-
mune est déchue du droit de réclamer le remboursement
des avances faites avant les dix jours précédant l'envoi
d'un avis,

Art. 26.

Les frais d'assistance remboursés par une administration
qui n'y était pas tenue peuvent être réclamés de l'admi-
nistration débitrice, à condition que la réclamation soit
produite dans les dix jours, à dater du jour où l'erreur a
été découverte.
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TEXTE PROPOS~.

CHAPITRE Ill.

Du recouvrement <les trais rrassistance.

Art. 12.

La C. A. P. qui accorde des secours dont le rembourse-
ment est dû en vertu de l'article 2 de la présente loi. est
tenu d'en donner avis dans les dix jours à la C. A. P. de
la commune qui est ou qu'elle présume être le domicile de
secours de .J'indigent ou, s'il s'agit d'indigents n'ayant pas
de domicile de secours en Belgique, au Ministre qui a
l'assistance publique dans ses attributions.

Lorsqu'il s'agit d'indigents visés à l'article 6. elle en
donne', en outre, avis au. Gouverneur de la Province du
domicile de secours présumé ou au Gouverneur de la
Province de la résidence s'il s'agit d'un Indigent m'ayant
pas de domicile de secours en Belgique.

Art. 13.

Si l'on ne peut préciser laquelle de deux ou ge plusieurs
communes est le domicile de secours, l'avis est donné dans
le même délai aux différentes C. A. P. intéressées.

Si, malgré les diligences de la C. A. P. secou ran te. Je
domicile de secours de l'indigent ne peut être immédiatement
découvert, le délai de dix jours ne prend cours qu'à dater
du jour où le domicile de secours est connu ou peut être
recherché d'après les indications recueillies.

Art. 11.

A défaut de réponse dans le mois, il est donné information
de .J'avis au Gouverneur qui procède, s'il y a lieu, confor-
mément à l'article 88 de la loi communale.

Art. 15.

A défaut d'avoir donné les avis de la manière et dans
les délais déterminés par les articles 12 et 13, la C. A. P.
est déchue du droit de réclamer le remboursement des frais
exposés avant les dix jours précédant l'envoi d'un avis.

. Art. 16.

Les frais d'assistance remboursés par une administration
qui n'y est pas tenue peuvent être réclamés à J'administra-
tion débitrice à condition que la réclamation soit produite
dans les 30 jours, à dater de celui où la constatation a été
faite que le paiement était indû.
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Art. 21.

De gemeente die onderstand verleent waarvan de terug-
betalinqkrachtens artikel 2 dezer wet verschuldigd is, moet
er binnen tien dagen rechtstreeks kennis van geven aan de
gemeente die het domicilie van onderstand van de behoef-
tige is of ondersteld wordt te zijn.

Art. 22,

Indien men niet nader bepalen kan welke van twee of
meer gemeenten het domicilie van onderstand is, wordt
binnen dezelfde termijn kennis hiervan gegeven aan die
verschillende gemeenten.

Indien. niettegenstaande de stappen van de g~meente
waar de onderstand wordt verleend, het domicilie van
onderstand van de behoeftige niet onmiddellijk kan ontdekt
worden, gaat de termijn van tien dagen slechts in te rekenen
van de dag waarop het domicilie van onderstand bekend
is of kan opgespoord worden volgens de ingewonnen
inlichtingen.

Art. 23,

Bij gebreke van antwoord binnen de maand, wordt van
het bericht kennis gegeven aan de Gouverneur van de pro-
vincie. die zal handelen, indien daartoe aanleiding bestaat,
overeenkomstig artikel 88 der gemeentewet.

Art. 24.

Wanneer onderstand waarvan de terugbetaling krach-
tens artikel 2 dezer wet verschuldiqd is, verstrekt wordt aan
een behoeftige die geen domicilie van onderstand in Belqië
heeft, moet hiervan binnen tien dagen kennis gegeven
worden aan de Minister van [ustitie.

Art. 25.

Blijft de gemeente in gebreke de kennisgevingen te doen
op de wijze en binnen de termijn door de vorige artikelen
bepaald, dan is zij vervallen van het recht de terugbetaling
te eisen van de voorschotten gedaan vóór tien dagen die
het zenden van een kennisgeving voorafqaan.

Art. 26.

De onderstandskosten. terugbetaald door een bestuur
dat hiertoe niet gehouden was, kunnen teruqqevorderd
worden van het bestuur dat ze schuldiq is, op voorwaarde
dat de vordering gedaan wordt binnen tien dagen, te
rekenen van de dag waarop de dwaling werd ontdekt.
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HOOFDSTUK III.

Terugvordering del" onderstandskosten.

Art. 12.

De e. o. Q. die onderstand verleent waarvan de terug-
betaling krachtens artikel 2 dezer wet verschuldiqd is, moet
er binnen tien dagen kennis van geven aan de e. O. O. van
de gemeente die de woonplaats van onderstand van de
behoeftige is of ondersteld wordt te zi]n. of wanneer het
behoeftiqen betreft die geen woonplaats van onderstand
in België hebben, aan de minister tot wiens bevoegdheid
de openbare onderstand behoort.

.Indien het de in artikel 6 bedoelde behoeftiqen betreft.
geeft zi] er bovendien kennis van aan de Gouverneur der
provincie van de onderstelde woonplaats van onderstand,
of aan de Gouverneur van de woonplaats, indien het een
behoeftige betreft die geen woonplaats van onderstand in
Belqië heeft.

Art. 13.

Indien men niet nader bepalen kan welke van twee of
meer gemeentende woonplaats van onderstand is, wordt
binnen dezelfde termijn kennis hiervan gegeven aan de
verschillende betrokken C. O. O.
. Indien, niettegenstaande de stappen van de steunverle-
nende e.o.a., de woonplaats van onderstand van de be-
hoeftiqe niet onmiddellijk kan ontdekt worden, gaat de ter-
mijn van tien dagen slechts in te rekenen van de dag waarop
de woonplaats van onderstand bekend is of kan opgespoord
worden volgens de ingewonnen inlichtingen.

Art. 14.

Bij gebreke van antwoord binnen de rnaand, wordt van
het bericht kennis gegeven aan de Gouverneur van de pro-
vincie, die zal handelen indien daartoe grond bestaat,
overeenkomstig artikel 88 der qerneentewet.

Art. 15.

Blijft de e. O. O. in gebreke de kerinisqevinqen te doen
op de wijze en binnen de termijn door de artikelen 12 en 13
bepaald. dan Is zi] vervallen van het recht de terugbetaling
te eisen van de voorschotten gedaan vóör tien dagen die
het zenden van een kennisgeving voorafgaan.

Art. 16.

De onderstandskosten, terugbetaald door een bestuur dat
hiertoe niet gehouden is, kunnen teruggevorderd worden
van het bestuur dat ze schuldig is, op voorwaarde dat de
vordering gedaan wordt binnen dertig daqen, te rekenen
van de dag waarop werd vastqesteld dat de betaling niet
verschuldiqd was,
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Art. 35,

Les frais dont le remooursement est ouen vertu CIe la
présente loi sont remboursés sur présentation d'un état de
débours qui doit. sous peine de déchéance, être adressé à
la commune débitrice dans les six mois à compter de la date
à laquelle les premiers débours ont été faits.

La taxe de débours pourra être poursuivie. auprès de
l'autorité compétente d'après les distinctions de l'article 33.
La demande en sera faite, à peine de déchéance, dans les
deux mois de la présentation de l'état de débours.

Art. 36.

A défaut de paiement dans les trois mois de la présen-
tation de ]'état de débours ou dans le mois de la décision
intervenue sur la demande de taxe.Ttntêrêt légal en matière
civile est dû s'ur les sommes ä rembourser, à moins. que
l'administration débitrice n'ait obtenu de l'autorité compé-
tente suivant les dlstinctions de l'artldle 33. un délai de
paiement. (Loi du 29 décembre 1926.)

Art. 27.

Lorsque le remboursement des frais est réclamé en vertu
de la présente loi. l'Indigent secouru est renvoyé à la com-
mune ou il a son domicile de secours. si celle-ci en raW Ia
demande.

Le renvoi est toutefois différé lorsque l'état de santé de
l'indigent l'exige.

Le renvoi n'a pas lieu lorsque l'indigent doit être placé
clans un établissement spécial qui n'existe pas dans la corn-
mune où il a son domicile de secours.

Dans le cas où le renvoi réclamé serait indûment différé
ou refusé. les frais cesseraient d'être remboursables.

Art. 33.

Les différends en matière de domicile de secours et
d'assistance publique, sont décidés entre les COmmunes d'une
même province, par la Députation permanente du conseil
provincial, sauf recours au Conseil d'Etat dans les trente
jours de la notification de la décision aux communes inté-
ressées,
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TEXTE PRoposa.

Art. 17;

LesFratsdont le. remboursement est ca en vertu de la
présente loi sont payables sur présentation ..d'un état de
débours. qui doit, .souspèine de déchéance, être adressé aux

. administrations débitrices dans les 6 mois à compter de
l'expiration du trimestre au cours duquel les débours ont
été effectués, .

Ce délai est. porté à. 12 mois lorsqu'il s'agit de frais
incombant au Fonds spécial.

La taxe de l'état de débours peut être pöursutvle auprès
de ]'autorité compétente, d'après les distinctions stipulées
à l'article 20. La demande en est faite, à peine de déchéance.
dans les deux mois de la présentation de l'état de débours.

.Art. 18.

A défaut de' paiement dans les trois mois de la présen-
tation de l'état de débours, oude la décision intervenue
sur la demande de taxe, l'intérêt lëqal en matière civile
est dû sur les sommes à rembourser,

Art. 19.

L'indigent secouru ne peut être envoyé dans la commune
du domicile de secours que si la C. A. P. de cette commune
sollicite et obtient l'autorisation de la Députation Penna-
nentede la province dans laquelle la C. A. P. secourante
à son ·siège.

La Députation Permanente ne peut accorder cette auto-
risation que si les conditions ci-après sont réunies :

I) l'état de santé de l'indigent n'exige pas que le renvoi
soit différé; .

2) l'état de santé n'exige pas qu'il soit' placé dans un
établissement spécial qui n'existe pas dans la commune du
domicile de secours;

3) le renvoi ne doit pas être différé pour des raisons
morales ou des motifs d'humanttë.

Un recours au Roi contre :]<1 décision de la Députation
Permanente est ouvert à l'indigent, à là C. A. P. de la
commune du domicile de secours ainsi qu'à la C. A. P. de
la commune secourante.

Il doit être exercé dans les dix jours de la réception de
la notification de la décision qui en fait l'objet.

Ce recours ainsi ,que les délais pendantlequei il peut
être exercé sont suspensifs.

Dans le cas où le renvoi réclamé et accordé par une déci-
sion devenue définitive est indûment -différë ou refusé, les
frais cessent d'être remboursables,

Art. 20.

Les différends en matière de domicile de secours et d'as-
sistance publique, sont décidés entre les C. A, P. d'une
même province par la Députation Permanente du conseil
provincial, sauf recours au Conseil d'Etat dans les trente
jours de la réception de la notification de la décision par
les C. A. P, intéressées.
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Art. 35.

De kesten waarvan de terugbetaling verschuldlqd is naar
luid van deze wet, worden terugbetaald op vertoon van een
staat van verschotten, die. op straffe van verval, aan de
gemeente die ze schuldiq is, moet gezonden worden binnen
zes maanden te rekenen van de dag waarop de eerste
verschotten werden gedaan.

De vereffening van de staat van verschotten 'kan worden
vervolgd bi] de bevoegde overheld, volgens de onderschei-
dingen van artikel 33. De aanvraag daartoe moet. op straffe
van verval. binnen twee maanden na het voorleggenvan
de staat van verschotten gedaan worden.

Art. 36.

Bij gebreke van betaling binnen drie maanden na het
voorleggen van de staat van verschotten of binnen de
maand na de beslissing over de aanvraag tot vereffening, Is
de wettelijke interest in burgerlijke zaken verschuldigd op
de bedragen die uit te keren zijn, tenzi] hel: bestuu r dat
.hem schuldig is uitstel van betaling bekomen heeft van
de bevoegde overheid, volgens de onderscheidinqen van
artikel 33. (Wet van 29 December 1926.)

Art. 27.

Wanneer de terugbetaling van de kosten gevorderd
wordt krachtens deze wet, wordt de ondersteunde behoef-
tige teruggezonden naar de gemeente waar hi] zljn domi-
cilie van onderstand heeft. zo deze het vraagt.

De terugzending wordt echter uitgesteld wanneer de
gezondheidstoestand van de behoeftige het vereist.

De terugzending geschiedt niet wanneer de behoeftige
moet geplaatst worden in een bijzonder gesticht dat niet
bestaat in zijn domicilie van onderstand.

Ingeval de gevraagde terugzending ten onrechte werd
uitgesteld of geweigerd. zijn de kesten niet langer terug-
betaalbaar.

Art 33.

De geschillen in zake domicilie van onderstand en open-
bare onderstand worden tussen gemeenten van eenzelfde
provincie beslecht door de bestendige Deputatie van de
provinciale Raad. behoudens beroep bi] de Raad van State
binnen dertig dagen na betekening van de beslissing aan
de betrokken gemeenten.
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Art. 17.

De kesten waarvan de terugbetalihg vérschuldtqd is naar
luld van deze wet, wordén teruqbetaald op vertoon van een
staat van verschotten die. op straHe van. verval, aan de
besturen die ze schuldig zijn moet gezoilden worden binnen
zes maandente rekenen van het verstnjken van het tri-
mester tijdens hetwelk de eerste verschotten werden gedaan.

Die termijn wordt op 12 maanden gèôracht wanneer hêt
kesten betreft die ten leste vallen van het Bijzonde r Fonds.

De vereffening van de staat van verschotten kan worden
vervolgd bij de bevoeqde overheid, volgens de onderschei-
dingen van artikel 20. De aanvraàg daartoe moet, op straffe
van verval, binnen twee maanden na het voorleggen van
de staat van verschotten gedaan worden.

Art. 18.

Bij gebreke van betalinq binnen drie maanden na het
voórleqqen van de staat van verschotten of na de beslissing
ove r de aanv taag tot vereffenlnq, is de wettelijke inte rest
in burqerlijke zaken verschuldiqd op de uit te keren be-
dragen. .

!\rt. 19.

De ondersteunde behoeftige mag slechts naar de gemeente
van de woonplaats van onderstand worden g~zonden indien
de C. O. O. van die gemeente de machtiging der Bestendige
Deputatie van de provincie waar de zetel van de hulp-
biedende C. O. O. zichbevindt, aanvraagt en verkrijgt.

De Bestendïge Deputatie mag die machtiging slechts
verlenen wanneer de volgende voorwaarden vervuld zijn :

1) dat de gezondheidstoestand van de behoeftiqe niet
eist dat de terugzending wordt uitgesteld:

2) dat zijn gezondheidstoestand niet elst dat hij in een
bijzondere inrichting wordt opgenomen, die in de gemeente

. van de woonplaats van onderstand niet bestaat:
3) dat de terugzending om zedelijke of menslievende

redenen niet moet worden uitgesteld.

Hoger beroep kan bi] de Koning tegen de beslissing van
de Bestendige Deputatlc worden ingesteld door de behoef-.
tige, de C. O. O. van de gemeente van de woonplaats van
onderstand, alsmede door de C. O. O. van de steunver-
lenende gemeente. .

Het .moet worden ingesteld binnen tien dagen na ont-
vangst van de betekening der beslissingdienaangaande.

Het hoger beroep alsmede de termljnen tijdens welke het
mag worden ingesteld zijn opschortend.

Ingeval de gevraagde en door een definitief geworden
beslissing ingewilligde terugzending ten onrechte wordt
uitgesteld of geweigerd. zijn de kesten niet langer. teruq-
betaalbaar.

Art. 20.

De geschillen inzake woonplaats van onderstand en open-
bare onderstand worden tussen C. O. O. van éénzelfde pro-
vincie beslecht door de Bestendige Deputatie van de Pro-
vinciale Raad, behoudens beroep bij -de Raad van State
binnen dertig dagen na de ontvangst van de betekening
van de beslissing door de betrokken C. O. O.
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Les différends dans lesquels un fonds commun, une pro-
vince, l'Etat ou des communes de provinces différentes
ont un intérêt, sont décidés par le Conseil d'Etat, Celui-ci
demande l'avis des députations permanentes des provinces
auxquelles les communes intéressées appartiennent. Cet avis
doit parvenir dans le délai de trois mois sauf prorogation
par le Conseil d'Etat. (A. R. du 23 août 1918, art. 3.)

Art. 34.

II est procédé aux enquêtes, s'il y a lieu, soit par la voie
administrative, soit par devant le Juge de Paix délégué par
l'autorité qui est saisie de la contestation.

Les frais de l'enquête sont joints au principal. Le Gou-
vernement règle la procédure à suivre pour les enquêtes,
ainsi que le taux des indemnités à allouer aux témoins et
aux experts.

Art. 28.

Le Gouvernement est autorisé à conclure avec les Etats
étrangers des traités pour le rapatriement des indigents.

Sauf convention internationale les indigents étrangers
peuvent, à la demande des administrations qui pourvoient
à leur assistance, être renvoyés à la [rentière.

Art. 29,

Les frais d'assistance des indige:nts rapatriés à l'inter-
vention du Gouvernement sont à la charge: de: la commune:
où ils ont leur domicile de: secours.

La part d'intervention incombant à la province et au
Fonds commun dans les frais de l'entretien de: l'éducation
et du traitement des sourds-muets. des aveugles, des enfants
anormaux, des estropiés, atteints d'une infirmité grave et
incurable. des aliénés et des indigents atteints de: 'tumeur
ou de la tuberculose, rapatrlés à l'intervention du Gouver-
nernent, est à charge de la province à laquelle appartient
la commune où ils ont leur domicile de: se:cours et du fonds
commun de cette province. S'ils n'ont pas de domicile de
secours en Belgique, cette: part d'intervention se: répartit
entre toutes les provinces et entre leurs fonds communs.
(Loi du 8 juin 1945, art. 18.)

Art. 30,

Le remboursement des frais d'assistance: faits en exé-
cution de la présente loi est poursuivi, soit à charge des
personnes secourues, soit à charge de ceux qui leur doivent
des aliments.

II peut être: également poursuivi à charge: de ceux qui
sont responsables de la blessure ou de: la maladie qui II
nécessité l'assistance.

L'action en répétition poui compte du Fonds commun
ou de la province est intentée au nom de la députation
permanente, poursuites et dil.qences du Gouverneur.

Elle: est prescrite conformément aux dispositions de l'ar-
ticle 2277 du Code Civil.
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TEXTE PROPOSe:.

Les différends dans lesquels J'Etat, un Fonds spécial ou
des C. A, P. de province différentes ont Un intérêt, sont
tranchés par le Conseil d'Etat, statuant après l'avis des
Députations Permanentes Intëressées.

Art. 21.

Le Gouvernement est autorisé à conclure avec les Etats
étrangers des traités pour le rapatriement des indigents.

Sauf conventions internationales, les indigents étrangers
peuvent, â la demande des administrations qui pourvoient
à leur assistance et à J'intervention du Gouvernement être
renvoyés à la frontière de leur pays d'origine. Les frais
de rapatriement incombent à J'administration qui l'a requis.

Art. 22.

Les frais d'assistance des indigents rapatriés en Belgique
à l'intervention du Gouvernement sont, selon les cas à
charge de la Co A. P. de leur domicile de secours, du Fonds
spécial de: la prdvince dans laquelle: ils ont leur domicile
de secours ou de J'Etat:

Art. 23.

Le remboursement des frais d'assistance faits en exécu-
tion de la présente loi peut être poursuivi, soit à charge des
personnes secourues, soit à charge de celles qui leur doivent
des aliments, soit à charge: de celles qui sont responsables
de: la blessure ou de la maladie: qui a nécessité J'assistance.

L'action en répétition peut être intentée soit par la C.A.P.
du domicile: de secours, soit par la C. A. P. secourante, soit
par le Gouverneur pour le compte du Fonds Spécial. soit
par le Ministre ayant l'assistance publique: dans ses attri-
butions pour le: compte de: l'Etat,

Elle est prescrite conformément aux dispositions de l'ar~
ticle 2277 du Code Civil.
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De geschillen waarin een Gemeen Fonds, een provincie.
de Staat of gemeenten van verschillende . provinclën enig
belang hebben worden beslecht door de Raad van State.
Deze wint het advies in van cie bestendige Deputatién van
de provinciên waartoe cie betrokken gemeenten behoren.
Dit advies moet binnen een terrnijn van drie maanden wor-
den uitgebracht, behoudens verlenging toeqestaan door de
Raad van State. [Koninklijk besluit van 23 Augustus 1948.
art. 3,)

Art. 3{

Indien daartoe aanleidingbestaat. wordt een onderzoek
inqesteld. ofwel lanqs bestuurlijke weg. ofwel door de vre-
derechter in opdracht van de overheid bij welke het geschil
werd aanhangig gemaakt. De kesten van het onderzoek
worden toegevoegd aan de hoofdsom. De Regering bepaalt
de rechtspleging volgens welke het onderzoek moet worden
ingesteld alsmede het bedrag van de vergoedingen die aan
getuigen en deskundigen toekornen.

Art. 28.

De Regering is gemachtigd om overeenkomsten te slui-
ten met vreernde Staten met het oog op de repatriërinq
van de behoeftiqen.

Behoudens internationale overeenkornst, kunnen de
buitenlandse hehoeftiqen. op verzoek van de besturen die
in hun onderstand voorzien. naar de grens worden
teruggezonden.

Art. 29.

De kesten van onderstand van de door tussenkomst van
de: Regering qerepatrieerde behoeftigen vallen ten laste
van de gemeente waar zij hun domicilie van onderstand
hebben.

De bijdrage: van de: Provincie en van het Gemeen Fonds
in de kesten van onderhoud, opvoeding en verpleging van
door bemiddeling van de Regering gerepatrieerde doof-
stornrnen. blinden, abnormale kinderen, gebrekkigen die
aan een erge en onqeneesbare kwaal lijden, krankzinniqen
en behoeftigen die aan gezwellen of tering lijden, valt ten
laste van de provincie waartoe de gemeente behoort waar
zi] hun domicilie van onderstand hebben en van het
Gerneen Fonds van deze provincie. Als zij geen domicilie
van onderstand bezitten in Belqië, wordt deze bijdrage ver-
deeld onder al de provincién en onder hun gemene Iondsen,
(Wet van 8 [uni 1945, art 8).

Art. 30.

De bij uitvoerinq van deze wet gedane terugbetaling van
de onderstandskosten wordt vervolcd. ofwel ten laste van
de ondersteunde personen, ofwel te~ laste van degenen die
hun onderhoud verschuldigd zijn.

De teruqbctnlinq kan insgelijks vervolgd worden ten
laste van dcqenen die verantwoordelük zijn voor de ver-
wonding of de ziekte waardoor de onderstand nodiq werd.

De vorderinq tot terugbetaling voor rekening van het
Gemeen Fonds of van de provincie wordt inqestcld namens
de Bestendige Deputatie op vervolqinq en ten verzoeke
van de Gouverneur. Zij verjaart ovcreenkomstiq de bepa-
linqen van artikel 2277 van het Burqerlilk Wetboek.
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De geschillen waarin de Staat, een Bijzonder Ponds of de
C.O.a. van verschillende provincies enig belang hebben.
worden beslecht door de Raad van State, die uitspraak
doet na het advies van de betrokken Bestendige Deputaties
te hebben ingewonnen.

Art. 21.

De Regering is gemachtigd orn overeenkomsten te slui-
ten met vreemde Staten met het oog op de repatriëring van
de behoeftigen.

Behoudens internationale overeenkomsten. kunnen de bui-
tenlandse behoeftigen. op verzoek van de besturen die in
hun onderstand voorzien en door tussenkomst van de Reqe-
ring naar de grens yan hun land van oorsprong worden
teruggezonden. De repatriëringskosten vallan ten laste van
het bestuur dat ze heeft aangevraagd.

Art. 22.

De onderstandskosten van de door tussenkomst van
de Regering naar België gerepatrieerde behoeftigen vallen;
naar gelang van de gevallen, ten laste van de C. O. a. van
hun woonplaets van onderstand. van het Bijzonder Fonds
der provincies waar zijn hun woonplaats van onderstand
hebben of van de Staat.

Art. 23.

De bij uitvoering van deze wet gedane terugbetaling van
de onderstandskosten kan worden vervolqd. of wel ten leste
van de ondersteunde personen, of wel ten laste van degenen
die hun onderhoud verschuldigd zîjn, of wel ten laste van
deqenen die verantwoordelijk zijn voor de verwonding of
de ziekte waardoor de onderstand nodig werd.

De vordering tot terugbetaling kan worden ingesteld
hetzi] door de eO.a. van de woonplaats van onderstand.
hetzij door de steunverlenende C. O. O.. hetzij door de
Gouverneur voor rekening Van het Bïjzonder Fonds. hetzi]
door de Minister tot wiens bevoegdheid de openbare onder-
stand behoort. voor rekening van de Staat.

Zij verjaart overeenkomstig de bepalingen van arti-
kel 2277 van het Burgerlijk Wetboek.
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Art. 31.

Les recouvrements de frais d'assistance qui sont prévus
par la présente loi, sauf ceuxdorit il est fait. mention à
l'article précédent, sont prescrits un an après la date de
l'envoi. des états de débours,

Cette prescription est interrompue par toute réclamation
faite conformément à la présente loi.

Art. 32.

Tous les frais de l'assistance publique incombant aux
communes sont supportés par les hospices et les bureaux
de bienfaisance, sans préjudice des subsides qui leur sont
accordés en cas d'insuffisance de ressources.

Art. 37.

. Le tarif pour le remboursement des frais d'entretien et
de traitement des indigents admis dans les hospices et hôpi-
taux est fixé annuellement par le Roi sur la proposition des
administrations charitables et les avis du Conseil communal
et de la Députation permanente du conseil provincial.

Dans !le cas où le prix de la journée d'entretien et de
traitement Iixé pour l'établissement de la .comrnune qui
accorde l'assistance, est supérieur à celui du tarif adopté
pour l'hôpital de la commune domicile de secours de l'In-
digent. il ne peut être réclamé un taux supérieur à ce dernier
'prix.

Si la commune du domicile de secours ne possède pas
d'hôpital, il est réclamé le prix moyen fixé annuellement à
cette fin, par le Roi, pour les communes de 5,000 habitants
et plus et pour les communes de moins de 5.000 habitants.
Toutefois, pour les indigents ayant leur domicile de secours
dans les communes formant agglomération avec la com-
mune qui possède l'hôpital, il est réclamé le prix de la
journée fixé pour celui-ci.

Les dispositions énoncées dans les deux paragraphes
précédents ne sont applicables qu'aux indigents habitant
depuis un mois, au moins, la commune qui accorde l'assis-
tance.

[ 26 )

TEXTE PROPOSe.

Art. 24.

Les recouvrements de frais d'assistance qui sont prévus
par la présente JoJ, sauf ceux dont il est fait mention â
l'article précédent. sont prescrits un an après la date de
l'envoi des états de débours.

Cette prescription est interrompue par toute réclamation
faite par écrit.

CHAPITRE IV.

Des tarifs.

Art. 25.

Le tarif pour le ~emboursement des frais d'entretien des
indigents admis dans Ies établissement hospitaliers est fixé
annuellement par le Roi sur proposition de la C. A. P.
intéressée et avis du Conseil communal et de la Députation
permanente.

Le tarif est établi en tenant compte des prix de revient
réels comprenant tous les frais généraux et d'exploitation
quelconques de l'établissement en cause.

Les frais spéciaux nécessités par des traitements prévus
à J'article 6 et remboursables en plus du prix fixé par le
tarif sont déterminés par le Ministre ayant rassistance
publique dans ses attributions.

Art. 26.

Le remboursement des frais exposês par une C. A.'P.
pour l'entretien et le traitement des indigents traités dans
ses établissements est exigible sur la base du tarif fixé pour
l'établissement qui a hospitalisé l'indigent et à partir du
jour de l'admission.

Art, 27.

La C. A. P. quine possède pas d'établissement hospitalier
est en droit de réclamer le prix payé par elle à l'établisse-
ment qui a reçu l'indigent, sans qu'il puisse dépasser le tarif
fixé pour le dit établissement, et, à défaut de tarif. le tarif
fixé pour l'établissement similaire de la commune la plus
proche.

Art. 28.

Les frais d'assistance prévus à l'article 6 sont remboursés,
lorsqu'il s'agit d'établissements privés, sur la base d'Un tarif
fixé annuellement par le Roi sur la proposition de l'établis-
sement et ravis de la Députation permanente.
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Art. 31.

De bij deze wet bepaalde teruqvorderlrïqen van onder-
standskosten behalve die waarvan sprake in vorig artlkel,
verjaren één jaar na de dag van de toezending van de
staten van verschotten.

Deze verjaring wordt gestuit door elk bezwaar gedaan
overeenkomstig deze wet,

Art. 32.

Al de kesten van de openbare onderstand die ten laste
van de gemeenten vallen, worden gedragen door de gods-
huizen en de weldadigheidsburelen, onverminderd te tóe-
lagen die hun worden verleend ingeval hun geldmiddelen
ontoereikend zijn.

Art. 37.

Het tarief voor de terugbetaling van de kosten van
onderhoud en verpleging van de behoeftigen die in gods-
huizen en zlekenhuizen zijn opgenomen, wordt jaarlijks
doorde Koning vastqesteld, op de voordracht van de wel-
dadigheidsbesturen en op advies van de Gemeenteraad en
van de Bestendige Deputatie van de provinciale Raad.

Ingeval de prijs van de onderhouds- en verplegingsdag
die bepaald is voor de inrîchtinq van de gemeente die de
onderstand verleent, hoger is dan de prijs van het tarief
aangenomen voor het ziekenhuis van de gemeente-domicilie
van onderstand van de behoefttqe, kan geen hoger bedrag
dan laatstbedoelde prijs geëist worden.

Indien de geme:ente: van het domicilie van onderstand
geen zlekenhuls bezlt, wordt de gemiddelde prijs gevor-
derd die jaarlijks te dien einde door de Koning wordt
bepaald voor de gemee.nten met 5.000 en meer inwoners en
voor de gemeenten met minder dan 5.000 inwoners. Voor
behoeftigen evenwel die hun domicilie van onderstand
hebben in de gemeenten die met de gemeente waar een
ziekenhuis is een aaneenqebouwd geheel uitmaken, wordt
de dagprijs gevorderd welke door dit ziekenhuis bepaald is,

De bepalingen van bovenstaande twee paraqrafen zijn
slechts toepasselijk op behoeftiqen die sinds ten minste êên
maand in de gemeente wonen welke de onderstand verleent.
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Art. 24.

De bi] deze wet bepaalde teruqvorderinqen van onder-
standskosten, behalve die waarvan sprakeIn vorig artikel,
verjaren êên jaar na de daq van de toezending van de
staten van verschotten. '

Deze verjaring wordt door elk schriftelijk gedaan be-
zwaar gestuit.

HOOFDSTUK IV.

Tarieven.

Art. 15.

Het tarief voor de terugbetaling der kosten .vanonder-
houd en verpleging aàn de béhoeltlqen die in verplègings--
gestichten zijn opgenomen wordt jaarlijks door de Koning
vastqesteld, op de voordracht van de betrokken e.O.O.

. en op advies van de Gemeenteraad en van de bestendige
Deputatie.

Het tarief wordt vastgesteld met inachtneming van de
werkelijke tkostprijzen die om het· even welke algemene
kesten en bedrijfskosten van de betrokken inrichting om-
vatten.

De bijzondere kesten die voortvloeien uit de in artikel 6
bedoelde behandeltnqcn en die teruqbetaalbaar zijn buiten
de door het tarief vastgestelde prijs, worden bepaald door
de Minister tot wiens bevoegdheid de openbare onderstand
behoort.

Art. 26.

De terugbetaling van de uitgaven die: door een e.O.a.
werden gedaan voor het onderhoud en de behandeling van
de in haar Inrlchtinqen verpleegde behoeftigen kan worden
geëist op grond van het tarief van de inrichting die be
behoeftige heeft opqenomen, en dit van de dag van de
opneming af.

Art. 27.

De e.O.O. die geen verplegingsgesticht bezit mag
de prijs vorderen welke zij betaalt aan het gesticht waarin
de behoeftige werd opgenomen, zonder dat die prijs meer
mag bedragen dan het voor bedoeld gesticht vastgestelde
tarie] en, bi] gebreke van tarief,dan het voor een gelijk~
aardig gesticht van de dichtsthl] gelegen gemeente vast-
gestelde tarief.

Art. 28.

De in artikel 6 bepaalde onderstandskosten worden,
wanneer het private inrlchtinqen betreft, terugbetaald op de
grondslag van een tarief dat jaarlljks door de Koning wordt
vastgesteld, op de voordracht van de inrichting en op advies
van de Bestendige Deputatie.
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Art. 38.

Quiconque, dans' l'intention de soustraire une commune
aux charges que la présente 101impose, aura directement ou
indirectement, par des promesses, menaces, abus d'autorité
ou de pouvoir, machination ou artifice coupable, engagé ou
contraint un individu à quitter le territoire d'une commune,
ou à y rester sera puni d'une amende de 50 à 500 francs.

En cas de récidive, l'amende sera de 100 à 1.000 francs.

Sera puni de la même peine et d'un emprisonnement d'un
à trois mois ou d'une de ces peines seulement, tout membre
d'une administration publique qui, dans l'intention soit de
faire supporter à une administration publique des charges
de bienfaisanëe dont elle n'est pas légalement tenue, soit cle
soustraire une administration publique aux charges de bien-
faisance que la loi lui impose, aura commis une des infrac-
tions prévues par les articles 194, 195, 196 et 197 du Code
pénal.

S'il est reconnu que le fait a été provoqué par une -admi-
nistration communale ou charitable ou commis par un de
ses membres ou préposés, celle-ci est tenue d'indemniser de
tous les frais d'assistance qui auraient été faits', la com-
mune qui les a supportés indûment, le tout sans préjudice
à l'application des dispositions énoncées ci-dessus en ce qui
concerne les administrateurs.

L'autorité compétente décidera en outre, que cette absen-ce
ou ce séjour forcé de l'indigent seront inopérants pour la
fixation du domicile de secours.

Art. 39.

La présente loi ne déroge pas aux statuts des fondations
particulières.

Art. 40.

Les actes d'indemnité,' de garant, de décharge, de rê-
admission et autres semblables sont nuls et de nul IeHet.

Art. 41.

La loi du 14 mars 1876, relative au domicile de secours
est abrogée.

Art. 42.

La présente loi sera mise en vigueur le 1" avril 1892,
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TEXTE PROPOSe.

CHAPITRE V.

Des sanctions.

Art. 29.

Les C. A. P. qui auraient, directement ou indirectement,
soit par des promesses, des conseils, abus d'autorité ou de
pouvoir, soit par inertie, engagé ou contraint 'un indigent à
quitter le territoire d'une commune ou à y rester, peuvent se
voir mettre à charge les frais d'assistance déboursés par la
C. A. P. qui a secouru l'indigent.

Cette mise à charge est prononcée par le Ministre qui
a l'assistance publique dans ses attributions, sauf recours
au Conseil d'Etat, à former dans les 30 jours de la réception
de là notification de la décision.

Art. 30.

Toute personne, membre ou agent d'une administration
publique ou non, qui aurait agi aux mêmes fins et par .Jes
mêmes moyens, est punissable d'un emprisonnement de
I à 6 jours et d'Une amende de 1 à 25 francs ou d'une de
ces peines seulement.

En cas de récidive les peines prévues au présent article
sont doublées. .
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Art. 3&.

Hij die met het voornemen om een gemeente te ont-
trekken aan de lasten welke haar door deze wet worden
opgelegd, rechtstreeks of onrechtstreeks, door beloften,
bedreigingen. mlsbruik van geza\;! of van macht, kuiperijen
of arglistigheden. iernand aanzet of dwingt om het grond-
gebied van een gemeente te verlaten of om er te blijven,
wordt gestraft met geldboete van 50 tot 500 frank.

In geval van herhalinq. bedraagt de geldboete 100 tot
1.000 frank.

Met dezelfde straf en met gevangenisstraf van ëên tot
drie maanden.: of met ëên van die straffen alleen, wordt
qestraft ieder lid van een openbaar bestuur dat. met het
inzicht, ofwel aan een openbaar bestuur lasten van welda-
digheid op te leggen waartoe het wettelijk niet gehouden
is, ofwel een openbaar bestuur aan de door de wct opge-
legde Iasten van weldadiqheid te onttrekken. een van de
misdrljven pleeqt, bepaald bl] artikelen 194. 195. 196 en
197 van het Wetboek van Strafrecht.

Indien vaststaat dat het Iett. uitgelokt werd door een
gemeente~ of weldadigheidsbèstuur, of gepleegd door een
van de leden of aanqestelden er van, is dit bestuur verplicht
al de eventueel gedane kesten te vergoeden aan de ge-
meente welke ze ten onrechte gedragen heeft. een en ander
onverrninderd de toepassinq van hogerstaande bepalingen
wat de beheerders betreft.

De bevoegde overheid beslist. bovendien. dat die afwe-
zigheid of dit gedwongen verblijf van de behoeftiqe niet in
aanmerking komen voor de vaststelling van het domicilie
van onderstand.

Art. 39.

Door deze wet wordt niet afge~eken van de statuten
van de bijzondere stichtingen.

Art. 10.

De akten van schadeloosstelling, van waarborg. van
ontlastinq, van wederaanneming en andere dergelijke zijn
nietig en van gener waarde.

Art. 'il.

De wet van l'i Maart 1876 betreffende het domicilie van
onderstand wordt ingetrokken.

Art.42.

Deze wet treedt in werking op I April 1892.

[ 29 J 343 (1954-1955) N. 1

VOORGESTELDE TEKST.

HOOFDSTUK V.

Strafmaatregelen.

Art. 29.

Aan de C.O.O. die rechtstreeks of onrechtstreeks. hetzi]
door beloften, raadgevingen, misbruik van gezag of van
macht, hetzi] door inertie. een behoeftige aanzetten of
dwingen het grondgebied van een gemeente te verlaten of
er te blljven kunnen de onderstandskosten worden aan-
gerekend. gedaan door de C.O.O. die aan de behoeftige
steun heeft verleend.

Die aanrekening wordt uitgesproken dcor de Minister
tot wiens bevoeqdhetd de openbare onderstand behoort.
behoudens hoger beroep bij de Raad van State, in te stellen
binnen dertiq dagen na de ontvangst van de betekening
der beslissing.

Art. 30.

Ieder persoon. lid of personeelslid van een openbaar of
nlet openbaar bestuur, die met dezelfde oogmerken en
met dezellde middelen handelt, wordt gestraft met gevan-
genisstraf van I tot 6 dagen en met geldboete van I tot
25 frank of met één van die straffen alleen,

In geval van herhaling worden de bi] dit artikel bepaalde
straffen verdubbeld,
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LOI DU 27 NOVEMBRE 1&91
SUR L'ASSIST ANèE PUBLIQUE.

Dispositions transitoires.

Art. 13.

Les administrateurs des fondations spéciales ne pourront
ordonner, à raison des dispositions de la présente loi, le
renvoi des pensionnaires qui perdraient le domicile qu'Ils
avaient dans la commune. Néanmoins, les frais d'entretien
ne potirront être réclamés à la commune qui deviendrait
domicile de secours.

L'arriéré des fonds communs sera recouvré et liquidé
conformément aux dispositions de la loi du 14 mars 1876.

[ 30 J

TEXTE PROPOS~.

CHAPITRE VI.

Dispositions transitoires.

.Art. 31.

Sont abrogés :

I) la loi du 27 novembre 1891 surI'assistance publique
ainsi que les dispositions légales qui l'ont modifiée;

2) les articles 89, 90 et 91 de la loi du 10 mars 1925
organique de l'assistance publique.

Art, 32.

La liquidation des fonds provinciaux et des fonds com-
muns, l'utilisation des sommes qui en proviennent et les
'modalités d'exécution qui en découlent sont réglées par
arrêté royal.

Art. 33.

.La présente loi entre en vi9u~ur à une date qui sera
fixée par arrêté royal.

L. COOREMANS.
F. BLUM.
M. DESTENAY.
L. MERCHIERS.
L. JORIS,
C, CORNET.



WET VAN 27 NOVEMBER 1891
BETREFFENDE DE OPENBARE ONDERSTAND.

Dvergangsbepa.lingen.

Art. 43.

De beheerders van bijzondere ,stichtingen kunnen de
terugzending niet bevelen, uit hoofde van de bepalingen
van deze wet, van kostgangers die het domicilie dat zi]
in de gemeente bezaten mochten verliezen.

De onderhoudskosten kunnenevenwel niet worden
g~ëist - van de gemeente die domicilie van onderstand zou
worden,

De achterstallen van de gemene fondsen worden inge-
vorderd en vereffend overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 14 Maart 1876.

[ 31 ] 343(1954-1955) N. I

VOORGESTELDE TEKST.

HOOFDSTUK VI.

Overgangsbepalingen.

Art. 31.

, Zijn opgeheven :

I) de wet van 27 November 189] betreffende de open-
bare onderstand evenals de wetsbepalingen waarbi] ze
gewijzigd werd:

2) de artikelen 89. 90 en 91 van de organieke wet van
10Maart 1925 betreffende de openbare onderstand.

Art. 32.

De vereffening vande provinciale fondsen en de gemene
fondsen, de aanwending van de sommen die er van voort-
komen en de daarmede verband houdende uitvoerinqs-
modaliteiten worden bij koninklijk besluit geregeld.

Art. 33.

Deze wet treedt in werking op een bij koninklijk beslutt
te bepalen datum.

L. COOREMANS.
F. BLUM,
M. DESTENAY,
L. MERCHIERS.
L.' JORIS.
e. CORNET.


	Page 1
	Titles
	Chambre 
	des Représentants 
	PROPOSITION DE LOI 
	modifiant la loi du 27 novembre 1891 
	DEVELOPPEMENTS 
	• * * 
	Kamer 
	der Volksvertegenwoordigen 
	WETSVOORSTEL 
	tot wijziging van de wet van 27 November 1891 
	TOELICHTING 
	•. * • 
	G. - 562. 


	Page 2
	Titles
	* " " 
	. * .•. 1.' 


	Page 3
	Titles
	[ 3 ] 
	.. .. . 


	Page 4
	Page 5
	Titles
	., ., ., 
	. . " 


	Page 6
	Titles
	343 (1954~1955) N. 1 
	[ 6 ] 
	* * •. 
	* '* '* 
	L. COOREMANS. 


	Page 7
	Images
	Image 1


	Page 8
	Titles
	[ S ) 


	Page 9
	Titles
	HOOFDSTUK L 


	Page 10
	Page 11
	Titles
	[ Il ] 
	Art. 5. 
	Art. 9. 


	Page 12
	Titles
	CHAPITRE IL 


	Page 13
	Titles
	[ J3 ] 
	HOOFDSTUK II. 


	Page 14
	Page 15
	Titles
	Art. 16. 
	[ 15 } 
	343 (1954-1955) N. 1 
	VOORGESTELDE TEKST. 
	Art.6. 


	Page 16
	Titles
	[ 16 l 
	Art. 8 . 


	Page 17
	Page 18
	Page 19
	Titles
	l 19 1 


	Page 20
	Titles
	[ 20 1 
	CHAPITRE Ill. 
	Art. 11. 


	Page 21
	Titles
	HOOFDSTUK III. 


	Page 22
	Titles
	3i3 (1954-1955) N. 1 
	Art. 35, 
	TEXTE PRoposa. 
	Art. 17; 
	Art. 36. 
	Art. 27. 
	Art. 33. 


	Page 23
	Titles
	[ 23 l 
	Art. 17. 
	Art. 36. 
	Art 33. 
	Art. 18. 
	!\rt. 19. 
	Art. 20. 


	Page 24
	Page 25
	Titles
	[ 25 J 


	Page 26
	Page 27
	Titles
	[ 27 ] 
	HOOFDSTUK IV. 
	Art. 15. 


	Page 28
	Titles
	3i3 (195'l~1955) N. I 
	Art. 38. 
	[ 28 J 
	TEXTE PROPOSe. 
	CHAPITRE V. 
	Art. 39. 
	Art. 40. 
	Art. 41. 
	Art. 42. 


	Page 29
	Titles
	HOOFDSTUK V. 


	Page 30
	Titles
	Art. 13. 
	[ 30 J 
	CHAPITRE VI. 
	.Art. 31. 
	Art, 32. 
	Art. 33 . 
	C, CORNET. 


	Page 31
	Titles
	[ 31 ] 
	HOOFDSTUK VI. 



